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Editorial Leitartikel
Une mise en abîme sans précédent des 
inégalités 
et une inquiétante accélération du 
réchauffement climatique 
La fortune des cinq milliardaires les plus 
riches du monde a plus que doublé depuis 
2020, tandis que 60 % de l’humanité s’est 
appauvrie, selon le dernier rapport Oxfam. 
Après 25 ans de lutte contre le retour en 
force des inégalités et la concentration 
extrême d       es richesses, le combat 
d’attac contre la domination de la finance 
est plus que jamais d’actualité. 

Ce qui constituait autrefois un horizon 
possible et non advenu fait partie 
aujourd’hui d’une réalité bien présente : 
graves crises climatique, écologique, 
sociale et financière touchent l’ensemble 
de l’humanité et font penser que nous 
allons « droit dans le mur ». Le parcours 
de notre civilisation suscite aujourd’hui de 
longs débats sur les enjeux de ces crises et 
la manière d’y remédier. De quelle crise 
parlons-nous  ? De celle des ressources 
nécessaires à la continuation de notre 
mode de vie impérial ? De celle de l’ubris 
(la démesure) du capitalisme et des 
insoutenables injustices dans le monde ? 
De celle de la raréfaction des sources 
d ’ é n e r g i e e t d u r é c h a u f f e m e n t 
climatique ? Ou celle de notre incapacité à 
transformer en profondeur le cours des 
choses ? 

Après 25 ans de luttes au sein d’Attac un 
peu partout dans le monde, où trouver 
désormais les sources d’inspiration au 
renouvellement de notre action  ? Une 
inspiration bien nécessaire aujourd’hui 
pour contrer une dynamique destructrice 
de vie. Cette question est au cœur (et à 
cœur) de la poursuite des activités d’attac 
avant qu’il ne soit vraiment trop tard !

E i n e b e i s p i e l l o s e E s k a l a t i o n d e r 
Ungleichheiten 
u n d e i n e b e s o r g n i s e r r e g e n d e 
Beschleunigung der globalen Erwärmung 
Das Vermögen der fünf reichsten Milliardäre 
der Welt hat sich seit 2020 mehr als 
verdoppelt, während 60 % der Menschheit 
ärmer geworden sind, so der jüngste Oxfam-
Bericht. Nach 25 Jahren des Kampfes gegen 
die Rückkehr der Ungleichheiten und die 
extreme Konzentration des Reichtums ist 
der Kampf von Attac gegen die Herrschaft 
der Finanzwelt aktueller denn je. 

Was früher ein möglicher und nicht 
eingetretener Horizont war, ist heute Teil 
einer sehr präsenten Realität: schwere 
Klima-, Umwelt-, Sozial- und Finanzkrisen 
betreffen die gesamte Menschheit und lassen 
vermuten, dass wir «gegen die Wand 
laufen». Der lange Weg unserer Zivilisation 
löst heute lange Debatten darüber aus, was 
diese Krisen bedeuten und wie man ihnen 
entgegenwirken kann. Von welcher Krise 
sprechen wir? Von den Ressourcen, die wir 
benöti gen, um u nseren imp eri a len 
Lebensstil fortzusetzen? Von der Hybris 
(Masslosigkeit) des Kapitalismus und den 
unerträglichen Ungerechtigkeiten in der 
W e l t ? V o n d e r V e r k n a p p u n g d e r 
E n e r g i e q u e l l e n u n d d e r g l o b a l e n 
Erwärmung? Oder von unserer Unfähigkeit, 
den Lauf der Dinge grundlegend zu 
verändern? 

Nach 25 Jahren des Kampfes im Rahmen von 
Attac überall auf der Welt, wo finden wir nun 
die Quellen der Inspiration für die 
Erneuerung unserer Bewegung? Eine 
Inspiration, die heute dringend benötigt 
wird, um einer lebenszerstörenden Dynamik 
entgegenzuwirken. Diese Frage steht im 
Mittelpunkt (und im Herzen) der weiteren 
Aktivitäten von Attac, bevor es wirklich zu 
spät ist!
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Privatisation de l’eau
Le partenariat public-privé : 
Nouvelle stratégie de la privatisation de l’eau  
Nestlé, Coca-Cola, Pepsi-Cola ainsi que tous les 
inconditionnels de la libéralisation veulent faire de 
l’eau une marchandise et développent des stratégies 
pour s’en emparer depuis les sources jusqu’à sa 
distribution aux ménages. Et leur nouvelle stratégie, 
ce sont les investissements dans des partenariats 
publics-privés. 

Depuis 2010 environ, la DDC fait la promotion des 
partenariats publics-privés, dont certains avec la 
multinationale Nestlé, permettant à cette dernière de 
poursuivre ses stratégies d’accaparement de l’eau, de 
conquérir de nouveaux marchés et de bénéficier dans des 
contextes particulièrement fragiles d’un accès à des 
matières premières et à une main-d’œuvre bon marché, 
avec un budget alloué de quelque 30  millions de francs 
suisses par année. 
Politique incompatible avec l’aide au développement 

Le partenariat public-privé avec Nestlé ne peut être 
compatible avec une politique d’aide au développement 
respectueuse des droits humains, de l’environnement et 
du bien commun et expose certains domaines sensibles de 
l’aide au développement (alimentation, eau, santé, 
pauvreté) à des opportunités commerciales. 

Plusieurs projets en partenariat avec Nestlé au Vietnam, 
en Ukraine et en Bolivie. Par exemple, le projet pour une 
meilleure utilisation de l’eau dans la production de café au 
Vietnam nous donne à craindre que la multinationale 
Nestlé tire profit de ce programme pour optimiser sa 
propre production de café. En effet, cette dernière 
possède de nombreuses plantations dans le pays et aurait 
récemment lancé de nouveaux produits Nescafé sur le 

Prise de parole d’attac du 14 octobre 
2023 à Vevey au Festival de l’eau, 
organisé par les Vagues de la Révolte

Öffentlich-private Partnerschaften: die neue Strategie 
zur Wasserprivatisierung 
N e s t l é , C o c a - C o l a , P e p s i - C o l a s o w i e a l l e 
bedingungslosen Anhänger der Liberalisierung, 
wollen Wasser zu einer Ware machen und entwickeln 
Strategien, um es von der Quelle bis zur Verteilung an 
die Haushalte in Beschlag zu nehmen. Ihre neueste 
Strategie setzt auf Investitionen in öffentlich-private 
Partnerschaften. 

Die DEZA befürwortet seit etwa 2010 öffentlich-private 
Partnerschaften, unter anderem mit dem multinationalen 
Konzern Nestlé, und macht es diesem damit möglich, den 
Wasserraub weiterzubetreiben, neue Märkte zu erobern 
und ihm in besonders problematischen Kontexten Zugang 
zu billigen Rohstoffen und Arbeitskräften zu gewähren - 
dank eines Budgets von rund 30 Millionen Franken pro 
Jahr. 
Eine mit Entwicklungshilfe unvereinbare Politik 

Die öffentlich-private Partnerschaft mit Nestlé ist nicht 
mit einer auf Menschenrechte, Umwelt und Gemeinwohl 
bedachten Entwicklungshilfepolitik vereinbar und liefert 
für die Entwicklungshilfe entscheidende Bereiche 
(Ernährung, Wasser, Gesundheit, Armut) einträglichen 
Geschäften aus. 

Privatisierung des 
Wassers

Nadia Magnin
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marché en provenance de la région où elle aurait pu 
implanter son projet. 

Plus scandaleux encore, la DDC est présente dans des 
forums divers, en particulier le Swiss Water Partnership. 
Cette association regroupe de nombreux acteurs de 
l’eau  en Suisse. Des entreprises actives dans tous les 
domaines de l’eau, des ONG telles que Alliance Sud, 
(Caritas, EPER, Helvetas, Terre des hommes, WWF), le 
département de l’agriculture, le SECO, la DDC, des 
universités et… des multinationales, en particulier Nestlé. 
Étrange mélange donc, où des conflits d’intérêts 
pourraient voir le jour. 

Un commerce inacceptable 
De cette manière, la DDC promeut le développement de 

partenariats publics-privés dans le secteur de l’eau. Sans 
nous dire exactement ce qu’elle entend par partenariats 
publics-privés. Une collaboration avec des start-up ou des 
PME aptes à apporter des solutions technologiques 
nouvelles  ? Ou mettre en main privée la distribution de 
l’eau ou son assainissement  ? Ou ouvrir tout grand les 
ressources en eau aux investisseurs pour la mettre en 
bouteilles et ainsi apporter une «  eau saine  » aux 
populations ? 

Le fait que de grandes ONG siègent également dans ce 
cénacle est inacceptable. Sont-elles aussi partisanes de ces 
partenariats publics-privés ? Le fait de côtoyer Nestlé par 
exemple leur laisse-t-il la liberté de dénoncer ses méfaits à 
Vittel ou aux États-Unis  ? Cette situation nous permet 
aussi de nous demander si l’eau est encore considérée 
comme un bien public par le gouvernement et les ONG 
suisses. 

In Vietnam, der Ukraine und Bolivien gibt es mehrere 
Projekte in Partnerschaft mit Nestlé. Ein Projekt, wie etwa 
jenes für eine bessere Wassernutzung bei der 
Kaffeeproduktion in Vietnam, lässt uns befürchten, der 
multinationale Konzern Nestlé bediene sich dieses 
Programms, um seine eigene Kaffeeproduktion zu 
optimieren. Das Unternehmen besitzt nämlich zahlreiche 
Plantagen in dem Land und soll vor kurzem neue Nescafé-
Produkte auf den Markt gebracht haben, welche aus der 
für sein Projekt ausersehenen Region stammen.  

Um es noch schlimmer zu machen ist die DEZA in 
verschiedenen Foren wie der Swiss Water Partnership 

vertreten. Diese Vereinigung gruppiert 
in der Schweiz zahlreiche, in allen 
Bereichen des Wassersektors tätige 
Unternehmen, NGOs wie Alliance Sud 
(Caritas, HEKS, Helvetas, Terre des 
h o m m e s , W W F ) , d a s 
Landwirtschaftsdepartement, das 
SECO, die DEZA, Universitäten 
und ... multinationale Konzerne, 
insbesondere Nestlé. Eine seltsame 
Mischung also, eine Brutstätte für 
Interessenkonflikte. 
Ein unannehmbarer Handel 
So fördert die DEZA die Entwicklung 
öffentlich-privater Partnerschaften im 
Wassersektor, ohne uns genau zu 
sagen, was sie unter öffentlich-privaten 
Partnerschaften versteht. Geht es um 
eine Zusammenarbeit mit Start-ups 
oder KMUs, die neue technologische 
Lösungen bringen könnten? Oder 
darum, die Versorgung mit Wasser 
oder dessen Sanierung in private 
Hände zu legen? Oder darum, den 
Investoren den Zugang zu den 

Ressourcen weit zu öffnen, das Wasser in Flaschen 
abzufüllen und so den Leuten "gesundes Wasser" zu 
liefern?  

Es ist untragbar, auch grosse NGOs in diesem Zirkel 
sitzen zu sehen. Befürworten auch sie diese öffentlich-
privaten Partnerschaften? Lässt ihnen der Verkehr mit 
beispielsweise Nestlé noch die Freiheit, die Missstände in 
Vittel oder in den USA anzuprangern? Hier können wir 
uns auch fragen, ob in der Schweiz Wasser von der 
Regierung und den NGOs noch als öffentliches Gut 
betrachtet wird. 

Heute nimmt die DEZA gemeinsam mit den grossen 
Schweizer NGOs an der Förderung von öffentlich-privaten 
Projekten zur Privatisierung von Wasser teil. Während 
man doch in Atlanta, Accra, Berlin, Buenos Aires, La Paz 
und Paris sehen konnte, wie bei privaten Investitionen in 
die Wasserversorgung die Qualität des Wassers sank und 
s e i n P r e i s i n d i e H ö h e s c h n e l l t e , b i s d i e s e 
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Aujourd’hui la DDC, avec à ses côtés les grandes ONG 
suisses, participe à promouvoir des projets publics-privés 
de privatisation de l’eau. Alors qu’en matière 
d’investissements privés dans le domaine de la distribution 
de l’eau, les populations d’Atlanta, Accra, Berlin, Buenos 
Aires, La Paz et Paris ont vu la qualité de leur eau diminuer 
et son prix exploser, tant et si bien que ces services ont été 
remis en mains publiques. 
Nos revendications 

Que peut-on faire contre ce problème, quels sont les 
obstacles rencontrés  ? Nous demandons que la DDC 
s’engage à bien choisir ses partenaires privés sur la base de 
standards éthiques et environnementaux et qu’elle mette 
en place des mesures de contrôle voir de sanctions plus 
strictes accessibles au grand public  ; nous réclamons des 
entreprises qu’elles se plient aux mêmes conditions que 
les ONG recevant fonds et mandats de la Confédération et 
de l’État, qui publie informations et comptes clairs, précis 
et soumis au contrôle parlementaire.

Dienstleistungen wieder der öffentlichen Hand übergeben 
wurden. 

Unsere Forderungen 
Was kann gegen dieses Problem unternommen werden, 
was für Hindernisse stellen sich in den Weg? Wir fordern, 
dass die DEZA sich verpflichtet, ihre privaten Partner nach 
ethischen und umweltfreundlichen Standards zu wählen 
und strengere, der Öffentlichkeit offenliegende 
Kontrollen, ja Sanktionen einzuführen. Wir fordern, dass 
die Unternehmen die gleichen Bedingungen erfüllen wie 
NGOs, die Gelder und Aufträge vom Bund erhalten, und 
dass der Staat klare, präzise und vom Parlament 
überprüfbare Informationen und Abrechnungen 
veröffentlicht. 

Vevey, 14. Oktober 2023, Demo Vagues de la Révolte 
(Wellen der Revolte).

Suivez l’actualité d’UNITERRE 

uniterre.ch 
et les activités proposées 
uniterre.ch/agenda/ 

sans oublier: 
5 avril 2024 
Assemblée générale Uniterre 
Ferme Falbringen à Bienne 

Toutes les informations sur 
uniterre.ch/agenda/

Uniterre
Biel, 22. März 2024, 19:30 - 21:00 
Basel den 28. März, 19:00 - 21:00 

Vernissage der Broschüre « Das Land denjenigen, die es 
bewirtschaften! » 
Haus pour Bienne Kontrollstrasse 22, Biel/Bienne 
Für alle aus Biel und Umgebung: Haltet euch den 22. 
März 2024 frei für die Vernissage der deutschen Version 

der Broschüre "Das Land denjenigen, die es 
bewirtschaften! ». 

5. April 2024 
A s s e m b l é e g é n é r a l e U n i t e r r e / / 
Hauptversammlung Uniterre 
Ferme Falbringen / Bauernhof Falbringen 
Falbringen 24, Biel/Bienne 

Alle Informationen auf: uniterre.ch/agenda/



ANGLES D’ATTACTUELL Page . Seite5 N° 11 Mars 24 / Nr 11 März 24                     

25 ans de mobilisations
Entretien avec un membre fondateur d’attac Fribourg 

Pierre Duffour, tu occupes le poste de secrétaire 
général d’attac Fribourg et tu as joué un rôle central 
avec d’autres dans le mouvement qui a démarré à 
Fribourg il y a 25 ans. Peux-tu nous raconter comment 
tout a commencé ? 

Après avoir lu l’éditorial d’Ignacio Ramonet en 
décembre 1997, Andrea, ma femme, a pris contact avec le 
Monde diplomatique. Quelque mois plus tard, elle a reçu 
un coup de téléphone : quelques étudiants ont eu la même 
idée, c’était le Diplo qui nous a mis en relation. Les 
premières réunions ont eu lieu dans notre cuisine et le 
25  février 1999, Attac Fribourg est né en présence de 
80  membres fondateurs et un comité motivé de 
15  personnes. À cette époque, la chute des «  Tigres 
asiatiques  », Taïwan, Corée du Sud, Hong-Kong et 
Singapour, a été un véritable choc pour de nombreuses 
personnes. Les explications données par les médias étaient 
loin d’être satisfaisantes, les gens voulaient devenir acteurs 
et étaient critiques par rapport à la version officielle. Les 
politiques néolibérales du FMI ne firent qu’aggraver la 
crise en Russie et aux États-Unis. Nous avions un véritable 
besoin de comprendre les rouages financiers et d’éviter 
que cela ne se produise chez nous. Les conférences et les 
débats ont été rapidement mis en place avec succès, tout 
s’est passé très vite. Grâce à l’association, un espace de 
formation et d’échange avec le public s’est développé. Les 
médias se faisaient l’écho des thèmes et des réflexions du 
mouvement. Tout se déroulait pour le mieux et même 
certains économistes conservateurs reconnaissent la 
légitimité de la Taxe Tobin. C’était une véritable lune de 
miel. Les réunions ont été constructives et la liberté 
d’expression était très large. Le 25 septembre 1999, une 
grande assemblée s’est tenue à Fribourg pour officialiser 
la fondation d’attac Suisse. La principale revendication 
demeure la mise en place d’une taxe sur les transactions 
financières pour soutenir un fonds d’aide publique. 
L’objectif est toujours de mettre des grains de sable dans 
les rouages de la spéculation pour combattre la pauvreté. 
Facile à comprendre, mais compliqué à mettre en œuvre 
lorsque cela heurte des intérêts particuliers… 

Pourrais-tu nous décrire la suite de ces années ? 
En m’appuyant sur mon expérience personnelle et en 

me situant à Fribourg, je peux résumer notre parcours en 
distinguant trois grandes périodes : de 1998 à 2001, puis 
de 2001 à 2021, et enfin de 2021 jusqu’à aujourd’hui. 

De 1998 à 2001, cette première période dont j’ai déjà 
parlé plus haut, nous avons été très sollicités par les 
médias et nos communiqués de presse ont été 
systématiquement repris. Cela a engendré un nombre très 
important d’adhérents. Nous étions clairement 
positionnés comme un centre d’expertise reconnu dans le 
domaine de la finance internationale. C’est une période 

Interview mit einem Gründungsmitglied von Attac-FR 

Pierre Duffour, du bist Generalsekretär von ATTAC-
Freiburg und hast zusammen mit anderen eine 
zentrale Rolle in der Bewegung gespielt, die vor 25 
Jahren in deiner Stadt ausbrach. Kannst du uns 
erzählen, wie alles begann? 

Nachdem meine Frau Andrea im Dezember 1997 den 
Leitartikel von Ignacio Ramonet gelesen hatte, nahm sie 
Kontakt mit der Zeitung Monde Diplomatique auf. Einige 
Monate später erhielt sie einen Telefonanruf: Einige 
Studenten hatten die gleiche Idee, und so war es der 
Monde Diplomatique, der uns in Verbindung brachte. Die 
ersten Treffen fanden in unserer Küche statt und am 25. 
Februar 1999 entstand Attac Freiburg in Anwesenheit 
von 80 Gründungsmitgliedern und einem motivierten 15-
köpfigen Komitee.  Zu dieser Zeit war der Sturz der 
«asiatischen Tiger» Taiwan, Südkorea, Hongkong und 
Singapur für viele Leute ein echter Schock. Die 
Erklärungen der Medien waren alles andere als 
befriedigend, die Menschen wollten selber handeln und 
standen der offiziellen Version kritisch gegenüber. Die 
neoliberale Politik des IWF verschlimmerte die Krise in 
Russland und den USA nur noch mehr. Wir hatten ein 
echtes Bedürfnis, die Finanzmaschinerie zu verstehen und 

25 Jahren 
Mobilisierung

Pierre Duffour
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très active avec de nombreuses réunions, des actions de 
rue, des conférences et des universités d’été. Des 
interrogations se posent déjà à cette époque. Devait-on 
aller au-delà de l’expertise simple et envisager la création 
d’un parti politique  ? Ou était-il préférable de se 
concentrer sur l’aspect pédagogique et de ne retenir que 
des revendications relatives à la finance internationale et 
leurs conséquences, en prenant comme exemple la 
privatisation de l’eau ? 

Pendant la seconde période, entre 2001 et 2021, les 
critiques restent polies tant que le mouvement est 
considéré comme bon enfant et ne présente aucun risque 
de changement du système. Depuis plusieurs années, de 
nombreuses protestations sont organisées contre l’OMC, 
le FMI et le Forum de Davos. Plusieurs dizaines de milliers 
de personnes sont rassemblées dans les rues. Toutefois, 
lorsque le mouvement prend de l’ampleur et semble se 
structurer à l’échelle nationale et européenne, les médias 
adoptent une attitude différente. La reprise des arguments 
ou des analyses économiques est abandonnée au profit des 
gros titres et des photos qui mettent en avant la cabine de 
téléphone détruite par d’autres. Les partisans de 
l ’altermondialisme sont présentés comme des 
perturbateurs et des casseurs. 

En parallèle, certains participants qui étaient favorables 
à l’idée de faire confiance à l’intelligence collective 
commencent à prédéterminer l’orientation des réunions 
ouvertes du comité national. Les thèmes et les décisions 
sont préparés par eux, avant qu’ils ne quittent l’association 
pour fonder un nouveau parti politique. Cette période fut 
difficile, mais nécessaire pour clarifier les objectifs de 
l’association. La force d’attac réside dans sa capacité à 
réfléchir et à analyser les conséquences néfastes de la 
finance, tout en laissant à chacun la liberté de s’impliquer 
politiquement. À ce stade, les médias ne nous sollicitent 
plus et nos communiqués de presse sont ignorés. Bien que 
nous enregistrions actuellement une perte de membres, 

zu verhindern, dass so etwas bei uns passiert. Die Vorträge 
und Diskussionen wurden schleunigst und erfolgreich 
organisiert, alles ging sehr schnell. Dank der Vereinigung 
entwickelte sich ein Raum für Fortbildung und Austausch 
mit der Öffentlichkeit. Die Medien berichteten über die 
Themen und Überlegungen der Bewegung. Alles lief zum 
B e s t e n u n d s o g a r e i n i g e k o n s e r v a t i v e 
Wirtschaftswissenschaftler erkannten die Legitimität der 
Tobin-Steuer an. Es waren richtige Flitterwochen. Die 
V e r s a m m l u n g e n w a r e n k o n s t r u k t i v u n d d i e 
Meinungsfreiheit war sehr weitgehend. Am 25. September 
1999 fand in Freiburg eine grosse Versammlung zur 
formellen Gründung von ATTAC-Schweiz statt. 
Hauptforderung blieb die Einführung einer Steuer auf 
Finanztransaktionen zur Unterstützung eines öffentlichen 
Hilfsfonds. Das Ziel ist immer, Sandkörner in das 
Räderwerk der Spekulation zu streuen, um die Armut zu 
bekämpfen. Leicht zu verstehen, aber kompliziert zu 
verwirklichen, wenn es Partikularinteressen antastet… 

Könntest du uns beschreiben, wie diese Jahre 
weitergingen? 

Wenn ich mich auf meine persönliche Erfahrung von 
Freiburg aus gesehen stütze, kann ich unseren 
Werdegang zusammenfassen, indem ich drei grosse 
Perioden unterscheide: Von 1998 bis 2001, dann von 
2001 bis 2021 und schliesslich von 2021 bis heute. 

Von 1998 bis 2001, der Zeit von der ich soeben erzählt 
habe, wurden wir von den Medien sehr stark in Anspruch 
genommen, die unsere Pressemitteilungen systematisch 
aufgriffen.  Dies führte zu einer sehr hohen 
Mitgliederzahl. Wir positionierten uns als anerkanntes 
Kompetenzzentrum im Bereich internationale Finanzen. 
Es ist eine sehr aktive Zeit mit zahlreichen Treffen, 
Strassenaktionen, Vorträgen und Sommeruniversitäten. 
Bereits zu dieser Zeit stellen sich Fragen. Sollte man über 
die einfache Fachkompetenz hinausgehen und die 
Gründung einer politischen Partei erwägen? Oder war es 
besser, sich auf den pädagogischen Aspekt zu 
konzentrieren, nur Forderungen in Bezug auf die 
internationale Finanzwelt und ihre Auswirkungen zu 
stellen und die Privatisierung von Wasser als Beispiel zu 
nehmen? 

Während der zweiten Periode, zwischen 2001 und 
2021, bleibt die Kritik höflich, solange die Bewegung als 
harmlos angesehen wird und keine Gefahr für eine 
Systemänderung darstellt. Seit mehreren Jahren finden 
zahlreiche Proteste gegen die WTO, den IWF und das 
Davoser Forum statt. Mehrere zehntausend Menschen 
gehen dabei auf die Strasse. Sobald sich jedoch die 
Bewegung erweitert und sich auf nationaler und 
europäischer Ebene zu strukturieren scheint, nehmen die 
Medien eine andere Haltung ein. Die Wiedergabe von 
Argumenten oder wirtschaftlichen Analysen wird 
zugunsten von Schlagzeilen und Fotos aufgegeben, die 
eine von anderen Leuten zerstörte Telefonzelle in den 
V o r d e r g r u n d s t e l l e n . D i e A n h ä n g e r d e r 
Globalisierungsgegner werden als Störenfriede und 
Randalierer dargestellt. 
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Parallel dazu beginnen gewisse Teilnehmer, die gegenüber der 
Idee, auf die kollektive Intelligenz zu vertrauen, positiv 
eingestellt waren, die Ausrichtung der offenen Treffen des 
nationalen Komitees im voraus festzulegen. Die Themen und 
Entscheidungen werden von ihnen vorbereitet — bevor sie die 
Vereinigung verlassen, um eine neue politische Partei zu 
gründen. Diese Periode war schwierig, aber notwendig um die 
Ziele der Vereinigung zu klären. Die Stärke von ATTAC liegt in 
ihrer Fähigkeit, die unheilvollen Auswirkungen der 
Finanzwirtschaft zu reflektieren und zu analysieren und dabei 
jedem die Freiheit zu lassen, sich politisch zu engagieren. Zu 
diesem Zeitpunkt werden wir von den Medien nicht mehr 
angefragt und unsere Pressemitteilungen werden ignoriert. 
Obwohl wir gegenwärtig Mitglieder verlieren, stellen wir in 
unserer Ausrichtung eine grössere Freiheit und Transparenz 
fest. 

Schliesslich von 2021 bis heute bleibt der pädagogische 
Aspekt vorrangig und findet bei den Mitgliedern und der 
Öffentlichkeit immer noch grossen Anklang. In unserer 
gegenwärtigen Tätigkeit richten wir uns nach den Ereignissen, 
welche die internationale Finanzwelt betreffen. Die Erfolge des 
Vortrags von Professor Sergio Rossi von der Universität 
Freiburg über die Fusion UBS-Credit Suisse, der Broschüre 
über die Verteilung des Reichtums in der Schweiz oder unserer 
T e i l n a h m e a m k a n t o n a l e n R e f e r e n d u m ü b e r d i e 
Unternehmensbesteuerung bezeugen auch heute noch die 
Relevanz unserer Vereinigung. 

Welche sind die schönsten Erinnerungen an all die Jahre die 
du in deiner Vereinigung verbracht hast? 

Abgesehen von der Gründung von ATTAC-Schweiz im Jahr 
1999 vor 400 Personen, waren es vor allem die Begegnungen 
mit der Öffentlichkeit, die uns bereicherten. Unter den fünfzig 
Konferenzen und Debatten, die wir organisierten, gab es einige 
denkwürdige Momente. Ich denke dabei an den Vortrag von 
Riccardo Petrella zum Thema «Der globale Wasservertrag». 
Hunderte von Personen versammelten sich, um die 
Ausführungen von Ignacio Ramonet oder den Vortrag von 
Monique und Michel Pinçon-Charlot über «Raubtiere an der 
Macht» zu hören. Dazu noch erinnere ich mich an die 
Diskussion zwischen Susan George und dem Schweizer 
Vertreter bei der WTO, Luzius Wasescha, über die 
«Privatisierung des Service Public»; an Demonstrationen wie die 
Solidaritätskundgebungen mit dem argentinischen Volk vor der 
Credit Suisse; an das erste Sozialforum in der Schweiz in 
Freiburg, das an die Weltsozialforen von Porto Alegre 
anknüpfte, zu denen wir als Beobachter nach Brasilien 
eingeladen waren. 

Ich denke auch an die Besetzung durch Sans-Papiers der St.-
Pauls-Kirche in Freiburg. Die Unterstützung ihrer 
Forderungen, die wir klar zum Ausdruck brachten, war sehr 
wirkungsvoll. Wir waren organisiert und zahlreich genug, um 
nützlich einzugreifen und eine Broschüre herauszugeben, die 
das Leben dieser Schattenarbeiterinnen und -arbeiter ans Licht 
bringt. 

Die Erstellung der Broschüre über die Verteilung des 
Reichtums in der Schweiz und im Kanton Freiburg war eine 
lehrreiche und spannende Erfahrung, denn viele Leute glauben, 
eine derart ungleiche Verteilung des Reichtums komme nur in 
Entwicklungsländern vor. Diese Arbeit hat dazu beigetragen, 
gewisse Auffassungen zu hinterfragen. Die grosse Mehrheit der 

nous constatons une amélioration de notre liberté et de 
notre transparence dans nos orientations. 

Enfin, de 2021 jusqu’à aujourd’hui, l’aspect 
pédagogique reste primordial et rencontre toujours un vif 
succès auprès des membres et du public. Nous nous 
adaptons aux événements liés à la finance internationale 
dans notre activité actuelle. Les succès de la conférence du 
professeur Sergio Rossi de l’Université de Fribourg 
concernant la fusion UBS-Crédit Suisse, de la revue sur la 
répartition des richesses en Suisse ou de notre 
participation au référendum cantonal sur l’imposition des 
entreprises prouvent toute la pertinence de notre 
association encore aujourd’hui. 

Quels sont les meilleurs souvenirs de toutes ces années 
passées dans ton association ? 

En dehors de la création d’attac Suisse en 1999 devant 
400  personnes, ce sont surtout les rencontres avec le 
public qui nous ont permis de nous enrichir. Parmi les 
cinquante conférences et débats que nous avons organisés, 
il y a eu des moments marquants. Je pense à la conférence 
de Riccardo Petrella sur « le contrat mondial de l’eau », des 
centaines de personnes se sont rassemblées pour écouter 
l’intervention d’Ignacio Ramonet ou celle de Monique et 
Michel Pinçon-Charlot sur «  les prédateurs au pouvoir ». 
Je peux retenir aussi le débat entre Susan George et le 
représentant suisse à l’OMC Luzius Wasescha, sur «  la 
privatisation des services publics  », les manifestations 
comme celles en solidarité avec le peuple argentin devant 
le Crédit Suisse  ; le premier forum social en Suisse à 
Fribourg qui donnait suite aux forums sociaux mondiaux 
de Porto Alegre, où nous avions été invités au Brésil en 
tant d’observateurs. 
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Je pense à l’occupation de l’église Saint-Paul à Fribourg 
par des personnes sans-papiers. Nous avons clairement 
manifesté notre soutien et il a été très efficace pour 
soutenir leurs revendications. Nous étions assez organisés 
et nombreux pour intervenir de manière efficace et 
produire une brochure pour présenter la vie de ces 
travailleuses et travailleurs de l’ombre. 

La réalisation de la brochure sur la répartition des 
richesses en Suisse et dans le canton de Fribourg a été une 
expérience instructive et passionnante. En raison du fait 
que de nombreuses personnes croient qu’une telle 
inégalité dans la répartition des richesses n’est présente 
que dans les pays en voie de développement. Ce travail a 
contribué à remettre en question certaines perceptions, la 
grande majorité des individus s’estime faire partie de la 
classe moyenne, mais il est frappant de constater que plus 
de 65 % sont en réalité très en dehors de cette catégorie. Il 
a aussi été démontré que si nous devenons plus riches, 
cette richesse est toujours plus mal répartie. Ce qui ne 
correspond pas à l’idée générale que les gens se font.  

Le succès de ce travail a été considérable, et la chaire de 
Travail social de l’Université de Fribourg nous a conviés à 
présenter nos résultats ainsi qu’une radio locale. La 
réalisation de cette étude a été confiée à un groupe que 
nous avons appelé Conseil scientifique d’attac Fribourg. 
Lorsque nous avons souhaité publier le texte, tous les 
membres de ce réseau ont exprimé le désir de rester 
anonyme, afin d’éviter d’être réprimés sur leur lieu de 
travail. Cela est dû en grande partie au thème abordé, ce 
qui témoigne de la situation démocratique précaire dans 
notre pays et qui a été pour moi une révélation sur le 
monde académique actuel. 

Notre retour à la collaboration avec le monde 
académique a aussi été réactivé par l’actualité bancaire. 
C’est  de cette façon que nous avons organisé une 
conférence avec le professeur Rossi afin d’aborder la 
fusion entre UBS et le Crédit Suisse, qui a attiré un large 
public. Nous avons l’intention de poursuivre cette 
collaboration dans le futur car nous suivrons attentivement 
l’évolution de l’UBS dans les mois à venir. 

Dans un passé récent, Élisabeth et Paul Stulz sont venus 
nous proposer de mettre en place un référendum pour 
s’opposer à la diminution de l’imposition des entreprises. 
La droite était unie, la gauche était déchirée et les 
syndicats exprimaient timidement leur soutien. 

Ce fut un combat acharné — perdu de justesse : 46 % des 
électrices et électeurs nous ont accompagnés — mais 
extrêmement formateur, du moins pour moi. 

Formateur, de quelle manière ? 
Lorsqu’on mène une campagne sur un impôt des 

entreprises, il y a des enjeux financiers importants. 
En premier lieu, j’ai rencontré la spontanéité du public 

qui nous a soutenus lorsque nous avons exposé les enjeux 
de nos luttes. Lorsque tu interagis avec les gens dans la 
rue, tu te dis que ce sera compliqué. Néanmoins, lorsque 
tu fais un rapprochement entre la diminution des impôts 
des entreprises et la réduction des prestations publiques 
ou l’augmentation de tes impôts, tout le monde comprend. 
Lors d’une campagne politique, il est peu probable que tu 
sois surpris par tes adversaires, mais tu peux être surpris 

Menschen glaubt, sie gehöre zur Mittelschicht, aber es ist 
auffällig, dass mehr als 65 % in Wirklichkeit weit 
ausserhalb dieser Kategorie liegen. Es zeigte sich auch, 
dass wir zwar reicher werden, dieser Reichtum aber immer 
ungleicher verteilt ist. Dies entspricht nicht der 
Vorstellung, die sich die Leute allgemein machen. 

Der Erfolg dieser Arbeit war beachtlich, und der 
Lehrstuhl für Sozialarbeit der Universität Freiburg lud uns 
und einen lokalen Radiosender ein, unsere Ergebnisse 
vorzustellen. Mit der Durchführung der Studie wurde eine 
Gruppe betraut, die wir als den Wissenschaftlichen Rat 
von Attac Freiburg bezeichneten. Als wir den Text 
veröffentlichen wollten, äusserten alle Mitglieder dieses 
Netzwerks den Wunsch, anonym zu bleiben, um die 
Unterdrückung an ihrem Arbeitsplatz zu vermeiden. Das 
lag vor allem am Thema, das von der prekären 
demokratischen Situation in unserem Lande zeugt, und 
war für mich eine Enthüllung der heutigen akademischen 
Welt. 

Unsere Rückkehr zur Zusammenarbeit mit der 
akademischen Welt wurde auch durch die aktuellen 
Ereignisse im Bankwesen reaktiviert. So organisierten wir 
einen Vortrag mit Professor Rossi, der die Fusion 
zwischen UBS und Credit Suisse thematisierte und ein 
breites Publikum anzog. Wir haben vor, diese 
Zusammenarbeit auch in Zukunft fortzusetzen, denn in 
den kommenden Monaten werden wir die Entwicklung der 
UBS aufmerksam verfolgen. 

Letzthin traten Élisabeth und Paul Stulz zu uns, um uns 
vorzuschlagen, ein Referendum gegen die Senkung der 
Unternehmenssteuern zu lancieren. Die Rechte war 
geeint, die Linke war zerrissen und die Gewerkschaften 
drückten zaghaft ihre Unterstützung aus. Es gab einen 
harte Kampf, der nur knapp verloren ging — 46% der 
Wählerinnen und Wähler begleiteten uns –, aber äusserst 
lehrreich war, zumindest für mich. 
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1 Référence à l’article du 12 juin 1999 : https://www.laliberte.ch/news/regions/canton/
attac-demande-d-annuler-la-votation-521591

Wie denn «lehrreich»? 
Bei einer Kampagne für eine Unternehmenssteuer steht 

finanziell viel auf dem Spiel. 
Zunächst einmal lernte ich die Spontaneität des 

Publikums kennen, das uns unterstützte, als wir darlegten, 
worum es bei unseren Kämpfen ging. Wenn du dich mit 
Leuten auf der Strasse auseinandersetzest, meinst du es 
werde kompliziert sein.  Wenn du jedoch einen 
Zusammenhang herstellst zwischen der Senkung der 
Unternehmenssteuern und der Kürzung der Leistungen 
des Service Public oder der Erhöhung deiner Steuern, 
dann versteht jedermann. In einer politischen Kampagne 
ist es unwahrscheinlich, dass du von deinen Gegnern 
überrascht wirst, aber du kannst von Leuten überrascht 
werden, von denen du dachtest, sie respektieren die 
Demokratie. Wenn der Stadtpräsident (SP) möchte, dass 
du die Unterschriftenzahl für ein Referendum nicht 
erreichst, wird dir klar, was diese Person von der 
Demokratie hält. Wenn ein Herr Maradan von der Zeitung 
«La Liberté» als Journalist unehrlich eine Pressemitteilung 
übernimmt und deren Sinn verdreht, um deiner 
Vereinigung zu schaden, dann lernst du die dunkle Seite 
des Journalismus kennen. Wer solches erlebt, kann sich 
mit der politischen Realität unseres Landes vertraut 
machen, verstehen, dass es nicht einfach ist, unsere 

Gesellschaft zu verbessern, und dennoch die 
Hoffnung auf eine bessere Welt wahren. 

Wie siehst du die Zukunft deiner Organisation? 
Zu Beginn unseres Abenteuers kamen die 
Menschen in grosser Zahl spontan, weil es für sie 
und für uns von höchster Bedeutung war, zu 
verstehen, was mit uns geschah. Heutzutage ist 
unsere Zukunft eng mit den Geschehnissen in der 
Finanzwelt verknüpft. Die Finanzkrisen dauern an 
und unsere Vorschläge werden immer noch als 
denkbare Lösungen in Betracht gezogen. Ständig 
von einer Mehrheit zurückgewiesen, aber mit 
immer weniger Selbstverständlichkeit. Das 
Europäische Parlament hat vor, im Februar 2023 
eine Steuer auf Finanzspekulationen einzuführen 
mit einem Ertrag von jährlich 57 Milliarden Euro. 
Ein Parlamentarier sagte dazu: «Dies ist wahrhaftig 
ein Thema der Gesellschaft: Werden wir den 
Selbstmord der Menschheit miterleben, weil die 

Finanzwelt über allem steht? Wo bleibt die Fairness, 
wenn man nicht einmal 0,1 % von den Finanzmärkten 
verlangen kann, während selbst die Ärmsten 5,5 % 
Mehrwertsteuer zahlen, um zu essen?". Ein gerechter 
Kampf hört nie auf.

par des individus que tu pensais respectueux de la 
démocratie. Quand le syndic de la ville (PS) souhaite que 
tu n’atteignes pas le seuil de signatures pour valider un 
référendum, tu réalises à quel point cette personne conçoit 
la démocratie. Lorsque M. Maradan, un journaliste de La 
Liberté, reprend de manière malhonnête et détourne un 
communiqué de presse1 pour nuire à ton association, tu 
découvres la face cachée du monde journalistique. En 
vivant ces expériences, on peut se familiariser avec la 
réalité politique de notre pays, comprendre qu’il n’est pas 
aisé d’améliorer notre société et pourtant garder espoir en 
un monde meilleur. 

Quelle est ta vision pour l’avenir de ton association ? 
Au début de notre aventure, les individus sont venus en 

nombre spontanément, car cela revêtait une importance 
capitale pour eux et pour nous de comprendre ce qui nous 
arrivait. Aujourd’hui, notre avenir est étroitement lié à ce 
qui se déroule dans le monde de la finance. Les crises 
financières se sont poursuivies et nos propositions sont 
toujours considérées comme des solutions envisageables. 
Toujours repoussées par une majorité, mais toujours avec 
une moindre évidence. L’objectif du Parlement européen 
en février 2023 est de mettre en place une taxe sur la 
spéculation financière pour récolter 57 milliards d’euros 

par an. Voici ce qu’a déclaré un parlementaire : « C’est un 
vrai sujet de société  : va-t-on assister au suicide de 
l’humanité parce que la finance est au-dessus de tout ? Où 
est l’équité si on ne peut même pas demander 0,1 % aux 
marchés financiers alors que même les plus pauvres paient 
5,5  % de TVA pour manger  ?  ». Un combat juste ne 
disparait jamais.
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Dick Marty, un PLR pas 
comme les autres, vient de 
disparaître Dick Marty, ein 

untypischer FDP-
Politiker, ist 
verstorben
Als Berichterstatter des Europarats und Mitglied der 
Menschenrechtskommission der OSZE bekämpfte er auch 
Mafias jeder Art. Als Verteidiger der Menschenrechte 
wusste er Risiken einzugehen, um sie zu verteidigen. 

Er führte eine Untersuchung über geheime Gefängnisse in 
Europa durch, in denen die CIA nach dem 11. September 
des Terrorismus beschuldigte Leute folterte. Er konnte 
nachweisen, dass amerikanischen Flugzeugen erlaubt 
wurde, die Schweiz mit ihrer Gefangenenfracht zu 
überfliegen. 

Er prangerte auch die Kriegsverbrechen der Kosovo-
Befreiungsarmee gegen Serbien an  : Die kosovarischen 
Milizen betrieben Handel mit menschlichen Organen. 
Dazu erklärte er: "Serbische Dienste haben die Unterwelt 
beauftragt, mich zu eliminieren, nur um die Schuld den 
Kosovaren zuzuschieben." Seit Ende 2020 war er durch 
den Bund unter Polizeischutz gestellt. 

Rapporteur au Conseil de l’Europe et membre de la 
Commission des droits humains de l’OSCE, il a aussi 
combattu toutes sortes de mafias. 
Défenseur des droits humains, il a su prendre des risques 
pour les défendre.  

Il a mené une enquête sur les prisons clandestines en 
Europe, où la CIA soumettait à la torture les hommes 
accusés de terrorisme après le 11  septembre. Il a pu 
prouver que les avions américains avaient reçu la 
permission de survoler la Suisse avec leur chargement de 
prisonniers. 
Il a dénoncé aussi les crimes de guerre commis par 
l’Armée de libération du Kosovo contre la Serbie  : les 
milices kosovares se livraient au trafic d’organes humains. 
À ce propos il a déclaré : « les services serbes ont demandé 
à la pègre de m’éliminer, tout simplement pour faire 
retomber la faute sur les Kosovars. » La Confédération 
l’avait mis sous escorte dès fin 2020. 

Interrogé pour le Courrier du 5  décembre 2023, il 
déclare : « La Suisse n’échappe pas à cette crise [de la 
démocratie], même si les institutions fonctionnent encore 
bien, mais affrontent les problématiques urgentes avec du 
retard et sous la pression étrangère. Le Conseil fédéral 
hésite de moins en moins à recourir à des droits 
d’exception et je trouve cela assez inquiétant. On assiste 
aujourd’hui à un déplacement du pouvoir vers l’exécutif, 
au détriment du législatif, et de plus en plus, du judiciaire. 
La démocratie, ce n’est pas que la séparation des pouvoirs, 
c’est aussi l’équilibre délicat entre eux. Un peu partout, le 

Tina Leoni Joye
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In einem Interview mit der Zeitung Le Courrier vom 5. 
Dezember 2023 erklärte er: "Die Schweiz entgeht dieser 
Krise [der Demokratie] nicht; ihre Institutionen 
funktionieren zwar noch gut, aber dringende 
Problematiken gehen sie verzögert und unter 
ausländischem Druck an. Der Bundesrat scheut immer 
seltener davor zurück, auf Ausnahmerechte zu 
beanspruchen, und das finde ich ziemlich beunruhigend. 
Wir wohnen heute einer Machtverschiebung zur 
Exekutive bei, auf Kosten der Legislative und zunehmend 
auch der Judikative. Demokratie bedeutet nicht nur 
Gewaltenteilung, sondern auch ein schwieriges 
Gleichgewicht zwischen den Gewalten. So ziemlich überall 
wird das demokratische System zugunsten der Regierung 
beeinträchtigt, die sich auf das Staatsgeheimnis beruft und 
dem Parlament und den Bürgern Informationen 
vorenthält. Dabei ist ein Hauptprinzip der Demokratie 
gerade die Transparenz, von den für den Kauf von Anti-
Covid-Impfstoffen ausgegebenen Milliarden, bis zu den 
nachrichtenlosen Vermögenswerten und zur Credit 
Suisse". Und weiter  : "Die Demokratie ist ein 
empfindliches Konstrukt, das ständig von einer aktiven 
Bürgerschaft genährt, korrigiert und unterstützt werden 
muss, da nur sie in der Lage ist, seinen Verfall zu 
verhindern." 

In diesem freien und gegenüber den Schweizer 
Institutionen kritischen Geist wirkte Dick Marty letzthin, 
entgegen der Meinung seiner Partei, sehr aktiv bei der 
L a n c i e r u n g d e r «  U n t e r n e h m e n s v e r -
antwortungsinitiative  » mit, die auch von unserer 
Vereinigung unterstützt wurde. 

Für seine Leistungen verlieh der Europarat Dick Marty im 
Dezember 2023 seinen Pro-Merito-Preis.

système démocratique se dérègle en faveur du 
gouvernement, qui invoque le secret d’État et cache des 
informations au parlement et aux citoyens. Or, un des 
principes cardinaux de la démocratie est justement la 
transparence  » (à propos des milliards dépensés pour 
l’achat des vaccins anti-Covid, pour les fonds en 
déshérence, Credit Suisse). 
Et encore : « La démocratie est une construction fragile 
qui doit être alimentée, corrigée, soutenue en continu par 
une citoyenneté active, seule en mesure d’empêcher ses 
dérives ». 

C’est dans ce même esprit libre et critique vis-à-vis des 
Institutions suisses qu’il a dernièrement été très actif dans 
le lancement de l’initiative pour des «  Multinationales 
responsables  », contre l’avis de son parti ; initiative que 
notre association a soutenue. 

En décembre 2023, le Conseil de l’Europe a décerné son 
Prix Pro Merito à Dick Marty pour ses réalisations.

Vous pouvez aller sur le site de l’initiative pour les 
multinationales responsable et suivre l’actualité du 
mouvement qui est loin de s’arrêter ! 
www.initiative-multinationales.ch

Aktuelle Informationen finden Sie auf: 
https://konzernverantwortung.ch

https://konzernverantwortung.ch/
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Die Umweltschützerin Camille Étienne hat ein Buch 
geschrieben, um uns « aus unserer kollektiven 
Ohnmacht zu befreien ». Interview. 

Sie inspiriert auch in der Schweiz. Die Französin Camille 
Étienne wurde bereits 
im Oktober letzten Jahres von der Universität Lausanne 
eingeladen und wird am 25. Januar in Genf sein, um in der 
Société de Lecture einen Vortrag zu halten. Im Verlag Le 
Seuil veröffentlichte die Umweltschützerin 2023 ein 
Buch,   «Pour un soulèvement écologique », in dem sie die 
Ohnmacht angesichts des Status quo beschwört und zu 
einer Mobilisierung aufruft, die von einer ihrer Meinung 
nach fruchtbringenden Angst vor den auf uns lastenden 
Umweltrisiken angetrieben wird. Die Aktivistin nimmt an 
mehreren Kämpfen gleichzeitig teil — unter anderem 
gegen die Ausbeutung der Ozeane, gegen Total und 
gegen eine neue Autobahn in Südfrankreich – und hat die 
Fragen des Courrier beantwortet. 

An wen richtet sich Ihr Buch? 
Camille Étienne : Es richtet sich nicht an bestimmte Leser. 
Ich wollte erzählen, was es bedeutet, eine Umweltaktivistin 
jenseits der Phantasien zu sein. Ich wollte von den 
konkreten Aktionen berichten, die hier und anderswo 
durchgeführt werden. Ich habe dieses Buch vor allem 
geschrieben, um Menschen, die sich ohnmächtig fühlen, 
Zeit zu sparen, indem ich mit ihnen Orientierungshilfen 
teile, die mich auf meinem intellektuellen Weg 
weitergebracht haben. 

Worin besteht diese Hilflosigkeit? 
Sie rührt von dem Gefühl her, die öffentlichen 
Angelegenheiten entgleiten uns. Sie wird orchestriert und 
organisiert. Historisch gesehen säte die fossile Industrie 
Zweifel und schuf den Klimaskeptizismus. Heute gibt es 
den Diskurs, die Technologie werde uns retten, z. B. mit 
Geoengineering oder Kohlenstoffsequestrierung. Das 
sind Lösungen, die der fossilen Industrie und den 
Behörden sehr gelegen kommen, weil sie den Staatsbürger 
auf Distanz halten. 

Sie sprechen mehrmals von den Herrschenden, 
« dieser Handvoll Menschen, die alles haben und alles 
entscheiden  ». Werden wir von den falschen Leuten 

Un devoir de se soulever
Ein Pflicht, 
sich zu erheben

L’écologiste Camille Étienne signe un livre qui vise à 
« sortir de notre impuissance collective ». Entretien. 

En Suisse aussi, elle inspire. La Française Camille Étienne, 
déjà invitée par l’Université de Lausanne en octobre dernier, 
sera à Genève le 25  janvier pour une conférence à la Société 
de Lecture. L’écologiste a publié «  Pour un soulèvement 
écologique  », aux éditions du Seuil, en 2023, un livre dans 
lequel elle conjure l’impuissance face au statu quo et appelle à 
une mobilisation portée par une peur, selon elle féconde, des 
risques environnementaux qui pèsent sur nous. L’activiste qui 
mène de front plusieurs luttes – notamment contre 
l’exploitation des océans, contre Total, contre une nouvelle 
autoroute dans le sud de la France – a répondu aux questions 
du Courrier.   

À qui s’adresse votre livre ? 
Camille Étienne  : Il ne s’adresse pas à quelqu’un en 
particulier. Je voulais raconter ce que c’est, au-delà des 
phantasmes, d’être une activiste écologiste. Je voulais parler 
des actions concrètes faites ici et ailleurs. J’ai surtout écrit ce 
livre pour faire gagner du temps à des gens qui se sentent 

Grégoire Mottet
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regiert, oder muss Ihrer Meinung nach das gesamte 
politische und wirtschaftliche System überprüft 
werden? 
Beides. Natürlich müssten wir alle unsere Institutionen 
reformieren. Der Rahmen, in dem die Entscheidungen 
getroffen werden — in der Schweiz ist das zwar ein 
bisschen anders, aber Sie haben ja auch ihre Probleme — 
ist nicht gerade förderlich für die Umsetzung von echten, 
aus einem demokratischen Prozess hervorgehenden 
Klimaschutzmassnahmen. Aber man muss auch mit dem 
« hier und sofort » fertig werden und nach den Spielregeln 
spielen, um konkrete Siege zu erzielen. Denn hinter 
jedem halben Zehntel Grad sind menschliche und 
nichtmenschliche Leben in Gefahr, oftmals die der 
prekärsten. Es ist möglich, ein skeptisches Verhältnis zu 
Institutionen, Parteien und Wahlen zu haben, sie aber 
dennoch zu nutzen. 

M e i n e n S i e p o l i t i s c h e u n d w i r t s c h a f t l i c h e 
Führungskräfte als zwei gleichermassen wichtige 
Ziele? 
Ja. Zwischen den beiden gibt es eine weitgehende 
Porosität. Diese zwei Instanzen werfen sich ständig den 
Ball zu. Es ist wichtig zu zeigen, dass ein Unternehmen ein 
politisches Objekt ist. Beispielsweise wurden beim 
Bürgerkonvent zum Klimaschutz (eine von Emmanuel 
Macron 2019 ins Leben gerufene durch das Los gewählte 
Versammlung, Anm. d. Red.) die Massnahmen von der 
Auto- und Werbelobby im Einklang mit der Regierung 
sabotiert. Der Druck und das Kräfteverhältnis müssen 
wirklich auf beide ausgeübt werden. 

In Ihrem Buch definieren Sie den doch zentralen 
Begriff « Aufstand » nicht. Warum? 
Dieses Buch ist keine Anleitung, wie man Aktivist sein 
oder sich erheben kann. Diese Frage sollte nicht nur in 
Büchern diskutiert werden, sondern gehört jedem 
Einzelnen. Der Aufstand ist für mich eine Form des 
Ungehorsams, eine moralische Abkehr von einer 
bestimmten Fahrtrichtung der Welt. Seine konkrete Form 
kann dann wiederum variieren : Soulèvements de la Terre ( 
eine Umweltbewegung, welche die französische 
Regierung vergeblich aufzulösen versuchte, Anm. d. 
Red.), Sabotage und direkte Aktion, örtlich gewählte 
Abgeordnete, die beschliessen, Dinge per Gesetz 
durchzusetzen, usw. Der Aufstand zeichnet sich für mich 
eher durch die Absicht als durch die Form aus. 

Sie sagen, es gehe darum, «  kollektiv die Macht 
zurückzuerobern ». Was bedeutet das? 
Die Macht zurückzuerobern bedeutet, unsere Präsenz 
durchzusetzen und zu sagen, dass man nicht mehr ohne 
unser Erachten entscheiden kann. Bei der letzten grossen 

impuissant·es, en partageant des références qui m’ont permis 
d’avancer dans mon parcours intellectuel. 

Quelle est cette impuissance ? 
Elle vient du sentiment que la chose publique nous échappe. Elle 
est orchestrée et organisée. Historiquement, l’industrie fossile a 
semé le doute et créé le climato-scepticisme. Aujourd’hui, il 
existe un discours selon lequel la technologie va nous sauver, 
avec la géo-ingénierie ou la séquestration du carbone, par 
exemple. Ce sont des solutions qui arrangent beaucoup 
l’industrie fossile et les pouvoirs publics, parce qu’elles mettent à 
distance le citoyen. 

Vous parlez à plusieurs reprises des dirigeant·es, «  cette 
poignée de personnes qui ont tout et décident de tout  ». 
Sommes-nous gouverné·es par les mauvaises personnes ou 
est-ce, selon vous, tout le système politique et économique 
qui est à revoir ? 
Ce sont les deux à la fois. Évidemment, il faudrait réformer 
toutes nos institutions. Le cadre dans lequel la décision est prise 
– c’est un peu différent en Suisse certes, mais vous n’êtes pas 
exempts de problème non plus – n’est pas propice à la mise en 
place d’actions réellement climatiques, qui soient le fruit d’un 
processus démocratique. Mais, il y a aussi le « là-maintenant-tout 
de suite  » à gérer et il faut jouer avec les règles du jeu pour 
obtenir des victoires concrètes. Parce que derrière chaque demi-
dixième de degré, il y a des vies humaines et non humaines en 
danger, souvent celles des plus précaires. Il est possible d’avoir 
un rapport sceptique aux institutions, aux partis, aux élections, 
mais pour autant les utiliser. 

V o u s p a r l e z a u t a n t d e s d i r i g e a n t s p o l i t i q u e s 
qu’économiques, deux cibles aussi importantes l’une que 
l’autre ? 
Oui. La porosité entre les deux est très grande. Ces deux 
instances se rejettent sans cesse la balle. Il est important de 
montrer qu’une entreprise est un objet politique. À titre 
d’exemple, lors de la convention citoyenne sur le climat (une 
assemblée tirée au sort mis sur pied par Emmanuel Macron en 
2019, ndlr), les mesures ont été sabotées par le lobby 
automobile et publicitaire, de concert avec le gouvernement. La 
pression et le rapport de force doivent vraiment être sur les deux. 

Dans votre livre, vous ne définissez pas le terme, pourtant 
central, de soulèvement. Pourquoi ? 
Ce livre n’est pas un mode d’emploi pour être activiste ou se 
soulever. Cette question ne doit pas être discutée seulement 
dans des livres, mais elle appartient à chacun. Le soulèvement, 
pour moi, c’est une forme de désobéissance, un renoncement 
moral à une certaine direction du monde. Ensuite sa forme 
concrète, elle, peut varier  : les Soulèvements de la Terre 
(mouvement écologiste que le gouvernement français a tenté, en 
vain, de dissoudre, ndlr), du sabotage et de l’action directe, des 
élus locaux qui décident de mettre en place des choses par la 
loi, etc. Le soulèvement se caractérise pour moi davantage dans 
l’intention que dans la forme. 

Vous dites qu’il s’agit de «  reprendre collectivement le 
pouvoir », qu’est-ce que cela veut dire ? 
Reprendre le pouvoir, c’est imposer notre présence, dire qu’on 
ne pourra plus décider sans notre avis. Par exemple, lors de la 
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Aktion von Soulèvements de la Terre haben wir uns zum 
Beispiel gegen die A69 gewehrt, eine Autobahn, die 
Castres und Toulouse verbinden sollte, wobei 400 Hektar 
Ackerland geopfert würden. Um die Macht gegen ein 
Unternehmen, das mit einer Regionalregierung verbündet 
ist, zurückzugewinnen, verbündeten wir uns mit Eltern 
aus der Gegend, die Angst haben, weil neben den Schulen 
Zementfabriken entstehen sollen, mit Landwirten, die 
Land verlieren würden, weil es auf dem Trassee liegt, und 
mit Aktivisten, die aus Umweltschutzgründen gegen diese 
neue Autobahn sind. 

Muss man sich zwischen direkter Aktion und 
Lobbyismus entscheiden? 
Wir verschwenden viel Zeit damit, uns Gedanken darüber 
zu machen, es gebe zwischen all diesen Aktionsformen 
Widersprüche. Wir haben Siege errungen, indem wir zur 
direkten Aktion griffen, aber auch durch öffentliche 
Versammlungen und internationale Verhandlungen. Da 
man nie weiss, was funktioniert, muss man alles 
ausprobieren, immer mit demselben Ziel vor Augen. 

Eines Ihrer Kapitel trägt den Titel « Die sich erheben 
werden ». Auf wen bezieht sich das? 
Genauso wie es nicht «  einen  » Zusammenbruch gibt, 
sondern eher mehrere Zusammenbrüche, die bereits 
s t a t t f i n d e n ( V e r l u s t d e r A r t e n v i e l f a l t , 
Umweltverschmutzung usw.), wird auch kein Grosser 
Abend kommen. Die Welt von morgen ist schon da. Sie 
besteht aus Kämpfen, Körper und Orten. Ich hoffe jedoch, 
dass der Aufstand von den am meisten unterdrückten 
ausgehen wird, welche die Folgen des Klimawandels am 
eigenen Leib erfahren. 

Ihrer Meinung nach ist es eine Täuschung, die 
Klimafrage zu einer Generationenfrage zu machen. 
Warum?   
Es ist zunächst einmal soziologisch falsch. Es gibt keine 
Klimageneration. Es gibt viele Ältere, die sich vor uns 
erhoben haben und an der aktuellen Klimabewegung 
teilnehmen. Zudem ist es gefährlich, denn es ermöglicht 
zu teilen, um besser zu herrschen. Ökologie zu einem 
intimen Familienkampf des Typs «  Ich gegen meinen 
Onkel » zu machen, verhindert die Existenz einer anderen 
Kluft, der sozialen Kluft. 

Was für ökologische Massnahmen wären besonders 
wichtig? 
Ich habe viele Ideen, was man um Themen tun sollte, die 
mich berühren. Zum Beispiel ein internationales 
Moratorium für die Ausbeutung des Meeresbodens 
unterzeichnen, einem Vertrag über die Nichtverbreitung 
fossiler Brennstoffe beitreten oder Glyphosat verbieten. 

dernière grosse action des Soulèvements de la Terre, nous 
nous sommes opposé·es à l’A69, une autoroute qui devait 
relier Castres et Toulouse, en condamnant 400 hectares 
de terres arables. Pour reprendre le pouvoir contre une 
entreprise alliée à un gouvernement régional, nous avons 
fait une alliance. Avec des parents du coin qui ont peur 
parce que des usines de ciment vont naître à côté des 
écoles, des agriculteurs qui vont perdre des terres parce 
qu’elles sont sur le tracé et des activistes opposé·es à cette 
nouvelle autoroute pour défendre l’environnement. 

Faut-il choisir entre action directe ou lobbyisme ? 
On perd beaucoup de temps à imaginer qu’il y a des 
contradictions entre toutes ces formes d’action. Nous 
avons obtenu des victoires, parce que nous avons fait de 
l’action directe, mais aussi des réunions publiques, des 
négociations internationales. Parce qu’on ne sait jamais ce 
qui marchera, il faut tout essayer, en avançant avec le 
même but. 

Un de vos chapitres s’intitule «  celles et ceux qui se 
soulèveront ». À qui est-ce que cela renvoie ? 
De la même manière qu’il n’existe pas «  un  » 
effondrement, mais plutôt plusieurs effondrements qui ont 
déjà lieu (perte de la biodiversité, pollution, etc.), il n’y a 
pas un Grand Soir qui va arriver. Le monde de demain 
existe déjà. Il est incarné par des luttes, des corps, des 
lieux. Par contre, j’espère que le soulèvement viendra de 
celles et ceux qui sont les plus opprimé·es, qui vivent dans 
leur chair les conséquences du dérèglement climatique. 

Selon vous, faire de la question climatique, une 
question générationnelle est un leurre. Pourquoi ?   
C’est d’abord sociologiquement faux. Il n’y a pas de 
génération climat. Il y a de nombreux·ses aîné·es, qui sont 
soulevés avant nous et participent au mouvement 
climatique actuel. C’est en plus dangereux, car ça permet 
de diviser pour mieux régner. Faire de l’écologie un 
combat intime dans les familles de type « moi contre mon 
oncle  » empêche une autre ligne de fracture d’exister, la 
fracture sociale. 
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Auch Landwirte, die einen Übergang vollziehen, finanziell 
unterstützen, denn heute bedeutet der Übergang von 
konventionellen zu biologischen Produkten, dass man 
sechs Jahre lang mit Verlust wirtschaften muss. Aber ich 
wollte kein programmatisches Buch. Die Entscheidungen 
müssen kollektiv getroffen werden, wie beim 
Klimakonvent (eine durchs Los gewählte Versammlung, 
die Emmanuel Macron 2019 ins Leben rief, Anm. d. 
Red.), der an der Universität Lausanne zum Vorbild der 
Transition Assembly diente. Ich glaube, dass die aus 
d i e s e n P r o z e s s e n k o l l e k t i v e r I n t e l l i g e n z 
hervorgegangenen Massnahmen viel legitimer vertreten 
werden als Ideen, die ich ganz allein hätte. 

Ein letztes Wort zum Kampf, den Sie derzeit um die 
Ausbeutung des Meeresbodens führen? 
Das ist ein wichtiges Thema, denn es geht nicht « einfach 
nur » um eine neue Pipeline, sondern um eine ganze neue 
Industrie, die sich entwickeln könnte. Wir haben es 
rechtzeitig zu einem Thema gemacht und die 
Bergbauindustrie davon abgehalten, gemeinsam mit 
Staaten den Ozean daranzugeben, um dort Mineralien zu 
gewinnen. Es ist ein noch unbekanntes Gebiet  : 90 
Prozent seiner biologischen Vielfalt sind noch nicht 
erforscht. Wir haben erreicht, dass Frankreich und die 
Schweiz ein Moratorium unterstützen. Nun bringen wir 
das Thema auf die internationale und norwegische Ebene, 
denn Norwegen war das erste Land, das in diese 
Ausbeutung einsteigen wollte. 

Äusserungen von Grégoire Mottet gesammelt, erschienen 
im Courrier vom 22. Januar 2024

Q u e l l e s m e s u r e s é c o l o g i q u e s s e r a i e n t 
particulièrement importantes ? 
J’ai plein d’idées de ce qu’il faudrait faire sur des sujets qui 
me touchent. Par exemple, signer un moratoire 
international sur l’exploitation des fonds marins, rejoindre 
un traité de non-prolifération des énergies fossiles ou 
interdire le glyphosate et donner de l’argent aux 
agriculteurs qui font une transition, car aujourd’hui passer 
du conventionnel au bio représente six ans d’exploitation à 
perte. Mais je ne voulais pas d’un livre programmatique. 
Les décisions doivent être prises collectivement, sur le 
modèle de la Convention pour le climat (une assemblée 
tirée au sort mise sur pied par Emmanuel Macron en 
2019, ndlr), reprise à l’Université de Lausanne avec 
l’Assemblée de la transition. Je pense que les mesures 
résultant de ces processus d’intelligence collective sont 
bien plus légitimes à être portées que les idées que j’aurais 
à moi toute seule. 

Un dernier mot sur la lutte que vous menez 
actuellement au sujet de l’exploitation des fonds 
marins ? 
C’est un sujet important, car ce n’est pas «  juste  » un 
nouveau pipeline, c’est une toute nouvelle industrie qui 
pourrait s’ouvrir. Nous avons su en faire un sujet à temps 
et empêcher les industriels miniers de condamner, avec 
des États, l’océan pour y récupérer des minerais. C’est un 
endroit encore inconnu : 90 % de sa biodiversité n’est pas 
encore étudiée. Nous avons obtenu que la France et la 
Suisse soutiennent un moratoire. Maintenant, nous 
sommes en train de porter ce sujet au niveau international 
et norvégien, car ce pays est le premier qui voulait se 
lancer dans cette exploitation. 

Propos recueillis par Grégoire Mottet, paru dans le 
Courrier du 22 janvier

lecourrier.ch
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L’or est une matière première problématique, à cause des 
conditions scandaleuses dans lesquelles il est extrait dans 
différents Pays du monde, en particulier dans le Sud, et 
d’un autre côté, parce que ce métal précieux se prête très 
bien au recyclage d’argent. 
Dans le passé divers rapports ont mis en évidence l’activité 
des raffineries suisses dans des trafics obscurs  : l’or du 
Congo en guerre, ou de la déforestation en Colombie était 
raffiné chez Argor-Heraeus de Mendrisio, l’or des 
minières artisanales latino-américaines arrivait à la 
raffinerie Pamp de Castel San Pietro, ou à la Metalor de 
Neuchâtel. L’or extrait par des enfants au Burkina Faso 
arrivait à Valcambi de Balerna. 

Gold ist ein problematischer Rohstoff angesichts der 
skandalösen Bedingungen, unter denen es in 
verschiedenen Ländern der Welt, insbesondere im 
globalen Süden, abgebaut wird, und auch weil sich dieses 
Edelmetall sehr gut zur Geldwäsche eignet. 
In der Vergangenheit zeigten etliche Berichte die 
Beteiligung Schweizer Raffinerien an dunklen Geschäften 
auf : aus dem Kriegsgebiet Kongo oder aus der Abholzung 
in Kolumbien stammendes Gold wurde bei Argor-Heraeus 
in Mendrisio raffiniert, Gold aus lateinamerikanischen 
Minen gelangte in die Pamp-Raffinerie in Castel San 
Pietro oder in die Metalor in Neuenburg, von Kindern in 
Burkina Faso abgebautes Gold kam zu Valcambi in 
Balerna. 

L’or sale Schmutziges Gold

Les deux tiers environ de l’or (physique) commercialisé au 
monde transitent par la Suisse, siège de 4  raffineries  : la 
Métalor à Neuchâtel et 3  autres au Tessin. Les trois 
Tessinoises, Argor-Heraeus, Pamp et Valcambi, baptisées 
« le Triangle d’or ». 

Pourquoi cette prédominance suisse  ? Le cadre législatif 
est moins contraignant pour ce qui concerne la 
transparence si on le compare aux normes de l’OCDE. 
Chez nous le secret fiscal est un sérieux obstacle à la 

Etwa zwei Drittel des weltweit gehandelten (physischen) 
Goldes werden durch die Schweiz geleitet, wo sich vier 
Raffinerien befinden  : Metalor in Neuenburg und drei 
weitere im Tessin. Die drei Tessiner Argor-Heraeus, 
Pamp und Valcambi, werden das «  Goldene Dreieck  » 
g e n a n n t . W a s b r a c h t e d i e S c h w e i z i n d i e s e 
Spitzenposition? Im Vergleich zu den OECD-Standards 
ist der gesetzliche Rahmen hier weniger streng was die 
Transparenz betrifft. Das Steuergeheimnis ist bei uns ein 

Tina Leoni Joye
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transparence. Aux dernières nouvelles les acteurs dans ce 
domaine seraient favorables à un alignement de notre pays 
sur les normes internationales. Le parlement devrait 
prendre position ce printemps… 
Selon un tout récent rapport de l’ONG Swissaid sur le 
commerce de l’or, les multinationales qui vendent l’or à 
Métalor ont leur siège en Europe, Canada et USA, pas en 
Afrique. « Les mines industrielles sont souvent des zones 
de non-droit », déclare Marc Unmel au journal Le Temps 
(4 janvier 2024). Les problèmes on les connaît : pollution, 
corruption, fiscalité injuste, redistribution minimale, 
travailleurs exploités, villages miséreux et une énorme 
évasion fiscale qui prive les États africains des ressources 
indispensables pour la population. 
Cerise sur le gâteau : les agences de notation donnent des 
notes basses aux pays africains considérant qu’ils sont à 
haut risque pour les investisseurs et entraînent ainsi des 
taux de prêts d’argent très élevés pour ces gouvernements. 
Une grande partie de l’or qui arrive en Suisse est raffinée 
par Valcambi, la plus grande raffinerie suisse, qui se trouve 
à Balerna, dans le Mendrisiotto, au sud du Tessin. 
Valcambi, la plus grande raffinerie du monde appartenait 
autrefois à Crédit Suisse, aujourd’hui elle est propriété du 
groupe indien Rajesh. 
Entre  2018 et  2019, elle aurait reçu de Kaloti, et une 
autre société étroitement liée, 83 tonnes d’or. Kaloti a son 
siège à Dubai qui est devenu le centre mondial du 
commerce de l’or sale. De cet émirat provient l’or des 
conflits africains, par exemple. 

En 2014 déjà, la raffinerie d’or Kaloti, une des plus 
importantes au monde a été accusée suite à un rapport de 
révision comptable, d’acquérir de l’or pour des millions de 
dollars sans en connaître la provenance, la plus grande 
partie provenant du Sudan, en particulier de Darfur, pays 
en guerre. 
Kaloti a été pendant des années la principale cliente de la 
Banque centrale du Sudan qui achetait de l’or des parties 

bedeutsames Hindernis für die Transparenz. Nach 
jüngsten Informationen befürworten die Akteure in 
diesem Bereich eine Anpassung unseres Landes an die 
internationalen Standards. Das Parlament wird 
voraussichtlich in diesem Frühling Stellung beziehen… 
Laut einem kürzlichen Bericht der NGO Swissaid über 
den Goldhandel haben die multinationalen Konzerne, die 
das Gold an Métalor verkaufen, ihren Sitz in Europa, 
Kanada und den USA, nicht in Afrika. In der Zeitung Le 
Temps vom 4. Januar 2024 schreibt Marc Unmel  : « Die 
industriellen Minen sind oft rechtsfreie Räume  ». Man 
kennt die Probleme : Umweltverschmutzung, Korruption, 
ungerechte Besteuerung, minimale Umverteilung, 
ausgebeutete Arbeiter, elende Dörfer und eine enorme 
Steuerflucht, die den afrikanischen Staaten unverzichtbare 
Ressourcen für die Bevölkerung entzieht. Zur Krönung 
des Ganzen notieren die Ratingagenturen die afrikanische 
Länder schlecht, da sie als grosses Risiko für Investoren 
gelten, was diesen Regierungen sehr hohe Kreditzinsen 
beschert. 
Ein Grossteil des Goldes, das in die Schweiz gelangt, wird 
von Valcambi raffiniert, die sich in Balerna im 
Mendrisiotto, dem südlichen Tessin, befindet. Valcambi, 
die grösste Raffinerie der Welt, war früher im Besitz der 
Credit Suisse und gehört heute zur indischen Rajesh-
Gruppe. Zwischen 2018 und 2019 soll sie von Kaloti und 
einem anderen eng verbundenen Unternehmen 83 
Tonnen Gold erhalten haben. Kaloti hat ihren Sitz in 
Dubai, das zum weltweiten Zentrum des Handels mit 
schmutzigem Gold geworden ist. Von diesem Emirat 
kommt beispielsweise das Gold aus afrikanischen 
Konflikten. Bereits 2014 wurde die Kaloti-Raffinerie, 
e ine der grössten der Welt , aufgrund eines 
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en guerre au Darfur, en particulier du général Helmeti, 
commandant historique des milices sanguinaires 
paramilitaires des Rapid Support Forces (RSF). 
En 2023 au Soudan a éclaté une nouvelle guerre, issue de 
la rivalité des deux factions militaires nées après la 
destitution en 2019 d’Omar Bashir, au pouvoir depuis 
30  ans  : d’un côté le général Abdel Fattah Burhan, 
président depuis octobre 2021, de l’autre côté le général 
Hemeti. Il s’agit du contrôle de l’économie soudanaise, 
dont le commerce de l’or est un secteur clé. 
Une enquête a été ouverte aux USA pour recyclage 
d’argent et pour d’énormes payements en contant entre 
Kaloti et un groupe libanais actif dans le commerce de l’or 
et de voitures usagées. 
En 2015, la Déclaration de Berne (Public Eye) dénonçait 
déjà l’entreprise Valcambi attirant l’attention sur l’opacité 
qui entoure souvent la provenance de son or. 
En 2020 Le Bureau central du contrôle des métaux 
précieux mène une inspection dans l’entreprise Valcambi 
de Balerna et les fonctionnaires découvrent de l’or 
d’origine suspecte qui les met sur la piste de la raffinerie 
de Dubai, la MTM-O Gold Refinery du groupe Kaloti. 
L’entreprise reçoit alors une lettre de mise en garde de la 
part des inspecteurs de la Confédération. 

Dans la même année, deux députés du MPS, mouvement 
pour le socialisme, avaient déposé une interpellation, mais 
le Gouvernement tessinois avait répondu d’un «  ton 
évasif  ». Maintenant ils sont revenus à la charge avec un 
projet d’initiative cantonale. 
Leur intention est d’interdire sur le territoire tessinois 
toute «  activité commerciale ou productive d’entreprises 
qui font du commerce ou produisent dans des Pays dans 
lesquels ne sont pas garantis les droits humains, syndicaux 
et environnementaux sur la base des paramètres définis par 
les organisations internationales ou par les autorités 
fédérales ». 
Swissaid en mars 2023 a pondu un nouveau rapport, suivi 
de révélations apparues dans le journal suisse allemand 
NZZ et à la télévision créant un scandale qui a éclaboussé 
définitivement la réputation de cette raffinerie. 
L’administrateur délégué de Valcambi déclare au journal 
Sonntags-Zeitung : « Depuis une année nous n’avons plus 
de rapports commerciaux avec Kaloti ». Déclarations qui 
se sont révélées mensongères. 
Valcambi, contrairement aux engagements pris, se 
fournirait encore auprès de Kaloti. 

En 2023, le 6 mai, un drame qui a causé la mort de 27 
ouvriers s’est déroulé au Perou, dans la mine d’or 
d’Yanaquihua. Cette mine est partenaire de l’association 
« Swiss Better Gold » qui est soutenue financièrement par 
la Confédération et dont le siège est à Londres. L’entier de 
l’or que la mine extrait est vendu à Metalor. Pour plus 
d’informations, consulter le site responsabilite-
multinationales.ch/etudes-de-cas/or-extrait-dans-
une-mine-de-lhorreur/ 

Buchprüfungsberichts beschuldigt, Gold im Wert von 
mehreren Millionen Dollar erworben zu haben, ohne 
dessen Herkunft zu kennen, wobei das meiste aus dem 
Sudan, insbesondere aus dem Kriegsgebiet Darfur, 
stammte. 
Kaloti war jahrelang die Hauptkundin der sudanesischen 
Zentralbank, die Gold von den Kriegsparteien in Darfur 
kaufte, insbesondere von General Hemeti, dem 
historischen Kommandanten der blutrünstigen 
paramilitärischen Milizen Rapid Support Forces (RSF). 
2 0 2 3 f ü h r t e d i e R i v a l i t ä t d e r b e i d e n 
Militärgruppierungen, die nach der Absetzung des seit 30 
Jahren an der Macht befindlichen Omar Bashir im Jahr 
2019 entstanden, zum Ausbruch eines neuen Kriegs : auf 
der einen Seite General Abdel Fattah Burhan, Präsident 
seit Oktober 2021, und auf der anderen Seite General 
Hemeti. Es geht um die Kontrolle der sudanesischen 
Wirtschaft mit dem Goldhandel als Schlüsselsektor. In den 
USA wurde eine Untersuchung wegen Geldwäsche und 
riesigen Barzahlungen zwischen Kaloti und einer im Gold- 
und Gebrauchtwagenhandel tätigen libanesischen Gruppe 
eingeleitet. 
Bereits 2015 prangerte die Erklärung von Bern (Public 
Eye) das Unternehmen Valcambi an und machte auf die oft 
undurchsichtige Herkunft seines Goldes aufmerksam. Bei 
einer Inspektion des Zentralamts für Edelmetallkontrolle 
bei Valcambi in Balerna entdeckten die Beamten 2020 
Gold verdächtiger Herkunft, was sie auf die Spur der 
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Il est plus que jamais nécessaire de demander aux 
responsables politiques une meilleure transparence sur 
l’origine de l’or, ce qui revient à soutenir une loi globale 
pour les multinationales responsables. 
Il nous paraît indispensable d’inscrire dans la Constitution 
suisse l’interdiction des entreprises qui font des affaires 
avec des Pays qui ne respectent pas les droits humains, 
syndicaux, et l’environnement. Comme l’a entériné une 
récente décision du Tribunal fédéral (TF), la transparence 
sur l’or attendra. L’origine de l’or restera un secret bien 
gardé par les raffineurs du pays, malgré une loi sur la 
transparence  ; le secret commercial est sacré et doit 
s’appliquer en priorité, soutient le Tribunal fédéral. Une 
fois de plus, la victoire appartient encore aux firmes de ce 
trafic scandaleux ! 

Raffinerie in Dubai, der MTM-O Gold Refinery der Kaloti-
Gruppe, brachte. Das Unternehmen erhielt daraufhin von 
den Inspektoren des Bundes eine Rüge. 
Im selben Jahr reichten zwei Kantonsräte der MPS 
(Bewegung für den Sozialismus) eine Interpellation ein, 
aber die Tessiner Regierung antwortete in einem 
ausweichenden Ton. Nun sind sie mit einem Entwurf für 
eine kantonale Initiative wieder auf den Plan getreten. Ihre 
Absicht ist es, auf dem Gebiet des Kantons Tessin alle 
« Handels- oder Produktionstätigkeiten von Unternehmen 
zu verbieten, die in Ländern Handel treiben oder 
produzieren, in denen die Menschen-, Gewerkschafts- und 
Umweltrechte auf der Grundlage der von den 
internationalen Organisationen oder den Bundesbehörden 
festgelegten Parameter nicht garantiert sind ». 
Im März 2023 legte Swissaid einen neuen Bericht vor, auf 
welchen Enthüllungen in der NZZ und im Fernsehen 
folgten, die einen Skandal auslösten, der den Ruf der 
Raffinerie endgültig schädigte. Der Geschäftsführer von 
Valcambi erklärte gegenüber der Sonntags-Zeitung : « Seit 
einem Jahr haben wir keine Geschäftsbeziehungen mehr 
mit Kaloti  ». Die Aussagen, haben sich als Lügen 
herausgestellt. Valcambi soll sich entgegen den 
eingegangenen Verpflichtungen immer noch von Kaloti 
beliefern lassen. 
Am 6. Mai  2023 ereignete sich in der Goldmine von 
Yanaquihua in Peru ein Drama, bei dem 27 Arbeiter ums 
Leben kamen. Diese Mine ist Partner der Vereinigung 
« Swiss Better Gold », die vom Bund finanziell unterstützt 
wird und ihren Sitz in London hat. Das gesamte aus der 
Mine geförderte Gold wird an Metalor verkauft. Für 
w e i t e r e I n f o r m a t i o n e n s . d i e W e b s i t e 
konzernverantwortung.ch/beispiele/gold-aus-
peruanischer-horror-mine-landet-bei-ubs-und-
schweizer-luxusmarken/ 
Es ist notwendiger denn je, von den Politikern mehr 
Transparenz über die Herkunft des Goldes zu fordern, 
und das heisst, ein allgemeingültige Gesetz für die 
Konzernverantwortung zu unterstützen. Wir halten es für 
unerlässlich, in der Schweizer Verfassung ein Verbot von 
Unternehmen zu verankern, die mit Ländern Geschäfte 
m a c h e n , i n d e n e n d i e M e n s c h e n r e c h t e , d i e 
Gewerkschaftsrechte und die Umwelt nicht respektiert 
werden. Wie das Bundesgericht kürzlich entschieden hat, 
wird bei Gold die Transparenz noch warten müssen. 
Transparenzgesetz hin oder her, die Herkunft des Goldes 
bleibt ein gut gehütetes Geheimnis der Raffinerien des 
Landes; denn das Handelsgeheimnis ist heilig und gilt 
vorrangig, betont das Bundesgericht. Einmal mehr, der 
Sieg gehört immer noch den Firmen, die an diesem 
skandalösen Handel beteiligt sind!
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Une enquête financée par Public Eye révèle le terrible 
envers du décor des pierres précieuses extraites à 
Madagascar pour fournir les boutiques de luxe en Suisse. 
«  Dans un décor martien, des dizaines de milliers 
d’hommes fouillent chaque jour les entrailles de la Terre 
dans l’espoir de trouver une gemme et d’échapper à la 
pauvreté », raconte l’ONG Public Eye, qui a soutenu un 
reportage journalistique à Madagascar. Notre consœur de 
la  Tribune de Genève  Julie Zaugg a enquêté durant 
plusieurs mois sur les saphirs extraits dans l’île, mais qui 
ne profitent que peu aux mineurs locaux et au pays dans 
son ensemble. 
Achetées à bon prix, une bonne partie de ces pierres 
précieuses terminent dans les joailleries suisses où, une 
fois serties, elles sont vendues à des sommes 
astronomiques. « Lorsque les pierres quittent Madagascar, 
elles partent souvent vers le Sri Lanka pour y être taillées. 
Elles sont ensuite vendues à des grossistes en Thaïlande. 
De là, elles repartent vers leurs destinations finales et 
finissent souvent dans les coffres des marchands de 
gemmes genevois », explique la journaliste. 

Saphirs amers 
exportés vers la 
Suisse

Bittere Saphiren 
nach der Schweiz 
exportiert
Eine von Public Eye finanzierte Untersuchung enthüllt die 
schreckliche Kehrseite der Edelsteine, die in Madagaskar 
abgebaut werden, um Luxusboutiquen in der Schweiz zu 
beliefern. 
«In einer Marslandschaft durchsuchen Zehntausende von 
Menschen jeden Tag die Eingeweide der Erde in der 
Hoffnung, einen Edelstein zu finden und der Armut zu 
entkommen», berichtet die NGO Public Eye, die eine 
journalistische Reportage aus Madagaskar unterstützte. 
Unsere Kollegin Julie Zaugg von der Tribune de Genève 
recherchierte mehrere Monate lang über die Saphire, die 
auf der Insel abgebaut werden, aber den lokalen 
Bergleuten und dem Land als Ganzem jedoch wenig 
einbringen. 
Billig eingekauft, landet ein Grossteil der Edelsteine in 
Schweizer Juweliergeschäften, wo sie eingefasst und zu 
astronomischen Summen verkauft werden. «Wenn die 
Steine Madagaskar verlassen, gelangen sie oft nach Sri 
Lanka, um dort geschliffen zu werden. Darauf werden sie 
an Grosshändler in Thailand verkauft. Von dort aus reisen 
sie wieder zu ihren endgültigen Bestimmungsorten und 
k o m m e n o f t i n d i e T r e s o r e n v o n G e n f e r 
Edelsteinhändlern», erklärt die Journalistin. 

Armut, Kinderarbeit und Unfälle 
In den handwerklichen Minen von Ilakaka in Madagaskar, 
einer 4000 Quadratkilometer umfassenden Zone, die 
eines der grössten Vorkommen der Welt enthält, sind 
Hungerlöhne, Kinderarbeit und tödliche Unfälle das Los 
der Bergleute, berichtet Public Eye. 

Christophe Koessler
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Pauvreté, travail des enfants et accidents 
À Madagascar pourtant, dans les mines artisanales 
d’Ilakaka, une zone de 4000 km2 qui abrite l’un des plus 
importants gisements au monde, ce sont les salaires de 
misère, le travail des enfants et les accidents mortels qui 
constituent le lot des mineurs, assure Public Eye. 
Julie Zaugg a suivi Kinawate, mineur artisanal de 54 ans, 
qui raconte qu’il n’a rien trouvé depuis trois mois. « Il y a 
deux  mois, j’ai perdu un ami. Il est mort enterré vivant 
lorsque la galerie s’est effondrée », témoigne-t-il. 
L’État malgache, et partant la population de l’île, ne 
bénéficie presque pas de cette précieuse manne, assure 
Public Eye. Un système d’exportation illégal parallèle a été 
mis en place pour éviter les douanes. «  En 2022, la 
Grande Ile aurait exporté pour 60 179 dollars de pierres 
précieuses (rubis, émeraudes et saphirs), selon les Nations 
unies. Mais en réalité, Madagascar exporterait pour 
environ 150 millions de dollars de saphirs par an », écrit la 
journaliste. Les intermédiaires exportent les pierres brutes 
en contournant les procédures officielles et à coups de 
pots-de-vin, indique pour sa part l’ONG. 
À Genève, les joailliers contactés renvoient à des 
certifications et des codes de conduite volontaires et 
certains assurent avoir une politique d’achats durables. 

article repris dans 
Le Courrier du 19 janvier 2024 

https://www.publiceye.ch/fr/publications/detail/une-
malediction-nommee-saphir

Julie Zaugg folgte Kinawate, einem 54-jährigen 
handwerklichen Minenarbeiter, der erzählt, er habe seit 
drei Monaten nichts mehr gefunden. «Vor zwei Monaten 
verlor ich einen Freund. Er wurde lebendig begraben, als 
der Stollen einstürzte», berichtet er. 
Der madagassische Staat und somit die Bevölkerung der 
Insel profitieren kaum von diesem Segen, versichert Public 
Eye. Ein illegales Parallelexportsystem wurde aufgebaut, 
um den Zoll zu umgehen. «Im Jahr 2022 soll die Grosse 
Insel laut den Vereinten Nationen Edelsteine (Rubine, 
Smaragde und Saphire) im Wert von 60’179 US-Dollar 
exportiert haben. In Wirklichkeit exportiere Madagaskar 
aber Saphire im Wert von etwa 150 Millionen US-Dollar 
pro Jahr», schreibt die Journalistin. Zwischenhändler 
exportieren die Rohsteine unter Umgehung der offiziellen 
Verfahren und mit Hilfe von Bestechungsgeldern, 
berichtet ihrerseits die NGO. 
In Genf verweisen die kontaktierten Juweliere auf 
freiwillige Zertifizierungen und Verhaltenskodizes, und 
einige versichern, sie verfolgten eine nachhaltige 
Einkaufspolitik. 

Christophe Koessler 
Le Courrier 19. Januar 2024 

https://www.publiceye.ch/de/publikationen/detail/das-
drecksgeschaeft-mit-den-edlen-saphiren
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Stop-Pillage ! Contre-sommet sur les matières 
premières — 6-7 avril 2024 — Lausanne 
Stop-Pillage est une coalition regroupant différentes 
organisations, collectifs et individus. Nous nous opposons 
au système de captation des richesses du Sud par le Nord 
a i n s i q u ’ à s e s c o n s é q u e n c e s h u m a i n e s e t 
environnementales désastreuses. Le Financial Times 
Commodities Global Summit rassemble chaque année les 
dirigeant·es des plus importantes entreprises de négoce 
ainsi que des représentant·es des milieux financiers et 
bancaires au Beau-Rivage Palace à Lausanne. Nous 
condamnons vigoureusement ce sommet, symbole de la 
politique impérialiste des dirigeant·es des plus 
importantes entreprises en Suisse, qui bénéficient de la 
complicité des autorités politiques. Stop-Pillage portera 

ses revendications lors de divers évènements, à l’instar 
d’un contre-sommet et d’une manifestation, les 6 et 7 avril 
2024, afin de dénoncer l’exploitation systématique des 
ressources naturelles des pays du Sud global, le traitement 
racialisé et inhumain des populations ainsi que les 
répercussions écologiques sur les terres autochtones. 
Pendant la réunion des traders, nous nous rassemblerons 
dans une mobilisation de rue pour crier notre opposition 
aux multinationales complices de l’extractivisme et 
affirmer notre soutien aux peuples qui luttent contre 
l’impérialisme et le capitalisme mondialisé, symbolisés par 
les multinationales de négoce. 
Négoce dont la Suisse est une plaque tournante : environ 
70% de l’or, 50% des céréales, 40% du charbon et 35% 
du pétrole au niveau mondial sont commercialisés par les 
entreprises de trading siégeant en Suisse. Durant ces 

Warum ein Gegengipfel? (Nein zur Plünderer-
Versammlung in Lausanne.) 
Stop-Pillage ist eine Koalition von verschiedenen 
Organisationen, Kollektiven und Einzelpersonen. Wir 
wenden uns gegen das System, mit dem der Norden den 
Reichtum des Südens an sich reißt, sowie gegen die 
katastrophalen menschlichen und ökologischen Folgen. 
Der Financial Times Commodities Global Summit 
versammelt jedes Jahr die Leiter*innen der wichtigsten 
Handelsunternehmen sowie Vertreter*innen der Finanz- 
und Bankenwelt im Beau-Rivage Palace in Lausanne. Wir 
verurteilen diesen Gipfel aufs Schärfste, denn er ist ein 
Symbol für die imperialistische Politik der CEOs der 

wichtigsten Unternehmen in der Schweiz, die von der 
Komplizenschaft der politischen Behörden profitieren. 
Stop-Pillage wird seine Forderungen bei verschiedenen 
Veranstaltungen wie einem Gegengipfel und einer 
Demonstration am 6. und 7. April 2024 vorbringen, um 
die systematische Ausbeutung der natürlichen Ressourcen 
der Länder des globalen Südens, den rassistischen und 
unmenschlichen Umgang mit der Bevölkerung sowie die 
ökologischen Auswirkungen auf das Land der indigenen 
Menschen anzuprangern. Während des Summits werden 
wir uns zu einer Straßenmobilisierung zusammenfinden, 
um unseren Protest den multinationalen Konzernen, die 
K o m p l i z * i n n e n d e s E x t r a k t i v i s m u s s i n d , 
entgegenzustellen und unsere Unterstützung für 

stop-pillage.ch stop-pillage.ch
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dernières années, les bénéfices générés par le négoce des 
matières premières ont littéralement explosé, grâce aux 
crises géopolitiques, sanitaires, énergétiques et 
environnementales. La pandémie mondiale, l’invasion 
russe de l’Ukraine et l’inflation créent de fortes 
perturbations sur le marché international. Les populations 
du monde entier subissent de plein fouet l’augmentation 
des prix, dont les spéculateurs sont en partie responsables. 
Les traders et actionnaires de sociétés complices de 
désastres sociaux et environnementaux en profitent. Par 
exemple, la multinationale Glencore, établie à Zoug, a vu 
ses bénéfices multipliés par dix entre 2021 et 2022, 
passant de 1,2 milliard à 12 milliards de dollars. 
Les « opportunités » ouvertes par ces crises constituent 
précisément la thématique du 13e sommet international 
du négoce des matières premières, prévu du 8 au 10 avril 
2024 au Beau- Rivage Palace à Lausanne. Le lieu n’est pas 
anodin, puisque les entreprises de négoce basées en 
Suisse occupent le premier rang mondial du commerce de 
matières premières. Elles gèrent et pilotent à distance les 
échanges de biens agricoles, miniers ou pétroliers. De 
cette manière, les biens négociés n’ont pas à toucher le sol 
helvétique. 
L’importance du secteur du négoce en Suisse résulte de 
nombreux avantages dont bénéficient les entreprises dans 
le paradis fiscal helvétique, parmi eux, des impôts très bas, 
une faible régulation, une grande opacité, une place 
financière de premier plan et la prétendue neutralité. 
Les spéculateur·ices se font des milliards sur le dos des 
peuples. Tous·tes dans la rue contre l’impérialisme 
suisse ! 

La coalition Stop-Pillage

diejenigen Gruppen zu bekräftigen, die gegen den 
Imperialismus und den globalisierten Kapitalismus 
k ä m p f e n , w e l c h e r v o n d e n m u l t i n a t i o n a l e n 
Handelskonzernen verkörpert wird. 
Die Schweiz ist eine Drehscheibe ebendieses Handels: 
Rund 70% des weltweiten Goldes, 50% des Getreides, 
40% der Kohle und 35% des Öls werden von 
Handelsunternehmen mit Sitz in der Schweiz gehandelt. 
In den letzten Jahren sind die Gewinne aus dem 
Rohstoffhandel dank geopolitischer, gesundheitlicher, 
energiepolitischer und ökologischer Krisen förmlich 
explodiert. Die weltweite Pandemie, die russische 
Invasion in der Ukraine und die Inflation führen zu starken 
Störungen auf dem internationalen Markt. Die Menschen 
auf der ganzen Welt bekommen den Preisanstieg, für den 
Spekulant*innen teilweise verantwortlich sind, mit voller 
Wucht zu spüren. Händler*innen und Aktionär*innen 
von Unternehmen, die an sozialen und ökologischen 
Katastrophen mitschuldig sind, profitieren davon. Der in 
Zug ansässige multinationale Konzern Glencore 
beispielsweise konnte seinen Gewinn zwischen 2021 und 
2022 verzehnfachen, von 1,2 Milliarden auf 12 Milliarden 
US-Dollar. 
Die durch diese Krisen eröffneten "Chancen" sind genau 
d a s T h e m a d e s 1 3 . i n t e r n a t i o n a l e n 
Rohstoffhandelsgipfels, der vom 8. bis 10. April 2024 im 
Beau- Rivage Palace in Lausanne stattfinden soll. Der Ort 
ist nicht unbedeutend, denn die in der Schweiz ansässigen 
Handelsunternehmen sind weltweit führend im Geschäft 
mit Rohstoffen. Sie verwalten und steuern den Handel mit 

A g r a r - , B e r g b a u - u n d 
Erdölgütern aus der Ferne. Auf 
d i e s e W e i s e m ü s s e n d i e 
gehandelten Güter die Schweiz 
nicht einmal durchqueren. 
D i e B e d e u t u n g d e s 
Handelssektors in der Schweiz 
ist auf die vielen Vorteile 
z u r ü c k z u f ü h r e n , d i e 
Unternehmen im Steuerparadies 
Schweiz genießen, darunter 
sehr niedrige Steuern, geringe 
R e g u l i e r u n g , g r o ß e 
Intransparenz, ein erstklassiger 
Finanzplatz und die sogenannte 
Neutralität. 
Spekulant*innen verdienen 
Milliarden auf dem Rücken der 
Menschen. Alle auf die Straße 
g e g e n d e n S c h w e i z e r 
Imperialismus!

stop-pillage.ch

sam. 6 dim. 7

18h RÉSISTANCE FACE À GLENCORE
Résistance décoloniale face à Glencore.
JUAN PABLO GUTIERREZ, militant 
internationaliste du peuple Yukpa en Colombie.
CONTRE-ATTAQUE & AUTONOMIE, 
organisation pour une écologie anticapitaliste.
– English + Spanish  interpretation

20h REPAS
Repas vegan
Prix libre

10h30 COLÈRE PAYSANNE
Colère paysanne : En route vers la souveraineté 
alimentaire.
ROMAIN BEUREUT, producteur de blé bio et 
militant à Uniterre, organisation paysanne pour 
une agriculture durable.
FRÉDÉRIC DESHUSSES, observateur du monde 
agricole et journaliste au Courrier pour la 
chronique Carnets paysans.
GRONDEMENT DES TERRES, mouvement 
suisse-romand de résistances climatiques, 
territoriales et paysannes

10h30 PRIVATISATION DE L’EAU

dim. 7
Nestlé et la privatisation de l’eau.
LES VAGUES DE LA RÉVOLTE, 
collectif écoféministe
– Atelier participatif

12h REPAS
Repas vegan
Prix libre

13h30 RACE ET IMPÉRIALISME
Race et impérialisme.
OLIVIER MARBOEUF, militant décolonial et 
auteur de Suites décoloniales, s’enfuir de la 
plantation.
COLLECTIF SUD GLOBAL, collectif de 
lutte contre le racisme, l’impérialisme et la 
colonisation.

13h30 LE SYSTÈME GLENCORE
Découvrir la toile mondiale de destruction.
COLLECTIF BREAKFREE SUISSE, collectif de
désobéissance civile/mobilisation pour le climat.
– Atelier participatif

15h30 ANTI-IMPÉRIALISME EN SUISSE
Pour une solidarité Nord-Sud : Anti-impérialisme 
en Suisse.
DEBT FOR CLIMATE SWITZERLAND, 
mouvement pour l’abolition des dettes des 
pays du Sud global.
COLLECTIF QUINTO SUYO, réseau de 
péruvien·nes résidant en Suisse en solidarité 
avec les luttes sociales et autochtones au Pérou.

RENDEZ–VOUS SUR LA PLACE DE LA 
RIPONNE À 15H00 POUR MANIFESTER 
CONTRE LE SOMMET DES PILLEURS ET 
POLLUEURS ! 
TOUS·TES ENSEMBLE DANS LA RUE 
CONTRE L’IMPÉRIALISME SUISSE !

15h00 MANIFESTATION

19h REPAS
Repas vegan
Prix libre

15h30 LA SUISSE, PARADIS DES TRADERS 
La Suisse : Le paradis des traders.
ADRIÀ BUDRY CARBÓ, journaliste et enquêteur 
matières premières et fi nance à Public Eye 
et co-auteur de La Suisse sur sa montagne de 
charbon.
17h30 NÉOCOLONIALISME
Néocolonialisme et pillage des matières 
premières en Afrique.
AMZAT BOUKARI YABARA, militant de la 
Ligue Panafricaine – Umoja et historien de la 
Françafrique et du panafricanisme.
COLLECTIF AFRO-SWISS, collectif romand 
antiraciste et afroféministe.

Centre socio–culturel Pôle Sud
Av. Jean  Jacques Mercier 3
1003 Lausanne
Bar de Pôle Sud ouvert jusqu’à 23h00
Infokiosques
Coin chill
Espace enfantexs (garderie)
Tout le weekend est prix libre
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Ces produits financiers ont été conçus à l’origine comme 
des sortes d’assurances contre la volatilité des prix. Ils 
permettent d’acheter, vendre, échanger un actif (par 
exemple une matière première) à une date ultérieure, mais 
à un prix fixé déjà au moment de la signature du contrat. 
Dans les dernières années, ceux sur les matières premières 
ont connu un succès grandissant. Ils ont joué un rôle 
majeur dans la spéculation financière et constituent une 
grave menace pour la stabilité financière. 
Récemment, c’est la Banque de France, entre autres, qui a 
donné l’alarme en soulignant que leur rôle d’assurance 
tend à disparaître. À cause de la volatilité et de 
l’incertitude des prix, leur achat devient de plus en plus 
coûteux pour ceux qui en auraient besoin. 
La vérité est que l’on jette ainsi « de l’huile sur le feu », 
disent les experts du secteur. Cette finance est totalement 
déconnectée de la réalité et nuit même au système 
économique qu’il devrait « protéger ». 
Donnons un exemple : 
Un spéculateur achète le produit dérivé qui lui permet 
d’avoir une certaine quantité de blé dans trois mois à un 
prix fixé au moment de l’achat. Si à l’échéance du contrat 
le prix du blé est plus haut, grâce à ce contrat le 
spéculateur peut acquérir le blé à un prix plus bas et le 
revendre immédiatement au prix de marché, en réalisant 
un profit. 
En réalité, les spéculateurs n’attendent presque jamais 
l’échéance, mais ils le revendent comme produit dérivé dès 
que sa valeur monte. Ils parient donc non pas sur le prix du 
blé, mais sur celui du produit dérivé. 
Cette façon de faire multiplie les paris sur le prix du blé et 
donc contribue à la volatilité et à l’incertitude des prix des 
matières premières avec parfois des conséquences très 
néfastes pour les populations. 
Ce marché des matières premières, et en particulier du 
gaz, est devenu le principal instrument responsable de la 
volatilité. Le prix de l’électricité aujourd’hui est élevé 
surtout à cause de la spéculation. 
Ainsi fonctionne la finance globale  : le soi-disant 
pompier devient l’incendiaire !

Matières 
premières et 
produits dérivés

Diese Finanzprodukte wurden ursprünglich als eine Art 
Versicherung gegen Preisschwankungen konzipiert. Sie 
ermöglichen es, einen Vermögenswert (z. B. einen 
Rohstoff) zu einem späteren Zeitpunkt zu kaufen, zu 
verkaufen oder zu tauschen, aber zum Preis, der bereits 
bei Vertragsabschluss festgelegt wurde. In den letzten 
Jahren erfreuten sich Rohstoffgeschäfte immer grösserer 
Beliebtheit. Sie spielten eine wichtige Rolle bei der 
Finanzspekulation und stellten für die Finanzstabilität 
eine ernsthafte Bedrohung dar. 
Vor kurzem hat unter anderem die Banque de France 
Alarm geschlagen und darauf hingewiesen, dass deren 
Rolle als Versicherung tendenziell verschwindet. 
Aufgrund der Volatilität und Unsicherheit der Preise wird 
ihr Kauf für die, welche sie benötigen würden, immer 
teurer. 
Die Wahrheit ist, dass damit «Öl ins Feuer gegossen» 
wird, sagen Branchenexperten. Diese Finanzwirtschaft ist 
v ö l l i g r e a l i t ä t s f r e m d u n d s c h a d e t s o g a r d e m 
Wirtschaftssystem, das sie «schützen» sollte. 
Geben wir ein Beispiel: 
Ein Spekulant kauft das Derivat, das ihm erlaubt, in drei 
Monaten eine bestimmte Menge Weizen zum Preis zu 
besitzen, der zum Zeitpunkt des Kaufs festgelegt war. 
Wenn der Weizenpreis bei Fälligkeit des Vertrags höher 
ist, kann der Spekulant gemäss dem Vertrag den Weizen 
zu einem niedrigeren Preis erwerben und ihn sofort zum 
Marktpreis mit Gewinn weiterverkaufen. 
In Wirklichkeit warten die Spekulanten fast nie auf den 
Fälligkeitstermin, sondern verkaufen ihn als Derivat 
weiter, sobald sein Wert steigt. Sie setzen also nicht auf 
den Preis des Weizens, sondern auf den Preis des 
Derivats. 
Dieses Vorgehen vervielfacht die Wetten auf den 
Weizenpreis und trägt somit zur Volatilität und 
Unsicherheit der Rohstoffpreise bei, was mitunter sehr 
negative Folgen für die Bevölkerung hat. 
Dieser Rohstoff- und insbesondere Gasmarkt ist zum 
wichtigsten für die Volatilität verantwortlichen Instrument 
geworden. Vor allem die Spekulation treibt heute den 
Strompreis in die Höhe. 
So funktioniert die globale Finanzwelt: Der angebliche 
Feuerwehrmann wird zum Brandstifter!

Tina Leoni Joye Rohstoffe und 
Derivate
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Agenda attac, local et étranger

attac Genève y tiendra un stand. 

Venez en nombre!
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Série d'entretiens : La nouvelle ère ne vient pas seule 
Lisa Mittendrein en discussion avec des intellectuels 
internationaux 
Catastrophes climatiques, guerre et inflation, pauvreté 
croissante et inégalités criantes. Il n'est pas facile de ne 
pas perdre espoir entre toutes ces crises. Un autre monde 
est plus nécessaire que jamais et semble pourtant plus 
lointain que jamais. Nous devons comprendre comment 
les crises de notre présent sont liées et quelles voies 
peuvent nous mener vers une nouvelle ère meilleure. 
Le nouveau temps ne vient pas tout seul* : tel est le titre 
d'une nouvelle série de discussions d'Attac qui a débuté le 
12 octobre au FLUCC à Vienne. Lisa Mittendrein y 
discute 4 fois par an avec des intellectuels internationaux 
qui sont en première ligne des débats actuels et des luttes 
sociales. C'est frais, divertissant, dans une atmosphère de 
club raffinée et un peu différent. 
Nous avons besoin d'une image claire du monde dans 
lequel nous vivons et de courage pour les débats politiques 
qui nous attendent. La nouvelle série de discussions doit 
permettre de s'orienter dans ce sens. 

Prochain rendez-vous  
19 mars 2024, 19h : Ulrich Brand (DE) 
Le capitalisme à la limite. Crise climatique, guerre et lutte 
pour la transformation 
Ulrich Brand est professeur de politique internationale à 
l'Université de Vienne et auteur de nombreux ouvrages 
sur le mode de vie impérial, la post-croissance et les 
alternatives radicales. 

28 mai 2024 : Jodi Dean (US) 
Pourquoi nous avons toujours besoin d'une révolution (en 
anglais) 
Jodi Dean est théoricienne politique et professeur au 
Hobart and William Smith College à New York. Elle 
travaille et publie sur la théorie de la démocratie et des 
médias, l'actualité de la révolution et l'appartenance 
politique.

attac Österreich 
Gesprächsreihe: Die neue Zeit kommt nicht von allein 
Lisa Mittendrein im Gespräch mit internationalen 
Intellektuellen 
Klimakatastrophen, Krieg und Inflation, steigende Armut 
und krasse Ungleichheit. Es ist nicht leicht, zwischen all 
den Krisen nicht die Hoffnung zu verlieren. Eine andere 
Welt ist nötig wie nie und scheint doch weiter weg als je 
zuvor. Wir müssen verstehen, wie die Krisen unserer 
Gegenwart zusammenhängen und welche Wege uns in 
eine neue, bessere Zeit führen können.  
Die neue Zeit kommt nicht von allein. Das ist der Titel 
einer neuen Gesprächsreihe von Attac, die am 12. 
Oktober im Wiener FLUCC startete. Lisa Mittendrein 
diskutiert dabei 4x pro Jahr mit internationalen 
Intellektuellen, die an vorderster Front aktueller Debatten 
und sozialer Kämpfe stehen. Frisch, kurzweilig, in feiner 
Clubatmosphäre und überhaupt ein bisschen anders. 
Wir brauchen ein klares Bild der Welt, in der wir leben, 
und Mut für die politischen Auseinandersetzungen, die 
uns bevorstehen. Die neue Gesprächsreihe soll dafür 
Orientierung schaffen. 

Nächster Termin  
19. März 2024, 19 Uhr: Ulrich Brand (DE) 
Kapitalismus am Limit. Klimakrise, Krieg und Kampf für 
die Transformation 
Ulrich Brand ist Professor für internationale Politik an der 
Universität Wien und Autor zahlreicher Bücher zur 
imperialen Lebensweise, Post-Wachstum und radikalen 
Alternativen. 
  
28. Mai 2024: Jodi Dean (US) 
Warum wir immer noch eine Revolution brauchen (auf 
Englisch) 

Jodi Dean ist politische Theoretikerin und 
Professorin am Hobart and William Smith 
College in New York. Sie arbeitet und 
p u b l i z i e r t z u D e m o k r a t i e - u n d 
Medientheorie, zur Aktualität der 
R e v o l u t i o n u n d p o l i t i s c h e r 
Zugehörigkeit.

Agenda attac Ausland 
und Schweiz

Attac Autriche (https://www.attac.at)

Video sind sichtbar auf: attac.at/termine/gespraechsreihe-die-zeit-kommt-nicht-von-allein
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Journée d'étude d'attac-Québec sur le lobbyisme, ce pouvoir obscur qui gangrène la politique 

Une rencontre a eu lieu en avril 23 et vous pouvez la visionner. 
Les lobbys sont omniprésents dans les cercles des décideurs politiques et dans les forums internationaux. Une véritable armée de lobbyistes 
généreusement rémunérés s’active pour défendre les intérêts des entreprises. Que ce soit dans les domaines de la santé, de l’agriculture, de 
l’environnement, du numérique, les lobbyistes tirent les ficelles et profitent d’un grand pouvoir. Leur influence est souvent sous-estimée 
par les citoyen.ne.s. Au Québec et au Canada, les lois sont insuffisantes pour limiter leur trop grande influence et pour donner plus de 
transparence à leurs interventions.  
La journée d’étude a été proposée par attac-Québec, en collaboration avec la revue À Bâbord !, la coalition Mon OSBL n’est pas un lobby, 
ainsi que la Table des regroupements provinciaux d’organismes communautaires & bénévoles.  

Elle vise à mieux comprendre comment agit ce pouvoir obscur et invite aussi les 
participant.e.s à contribuer au démarrage d’une campagne de lutte contre les 
lobbys.  

www.youtube.com/watch?v=MDtgX8jNG_Y 

Contenu de la vidéo - repère (heure:minute:secondes) : Note le son n’est pas 
très bon juste quelques secondes au début de la présentation, il est bon ensuite). 
00:00:00 Panel 1 : Le lobbyisme et la science 1.1 Louis Robert, agronome au 
ministère de l’Agriculture, des Pêcheries et de l’Alimentation du Québec, auteur 
de Pour le bien de la terre 00:25:05 1.2 Marc-André Gagnon, économiste 
politique, professeur à l’Université Carleton 00:55:00 - 1.3 période d’échanges 
avec le public - 01:14:30 Panel 2 : Ce qu’est le lobbyisme... et ce qu’il n’est pas 
2.1 Claude Vaillancourt, président d’ATTAC-Québec 01:33:32 2.2 Mercédez 
Roberge, coordonnatrice de la Table des regroupements provinciaux 
d’organismes communautaires et bénévoles, pour Mon OSBL n’est pas un lobby 
01:55:05 - 2.3 Période d’échanges avec le public - 02:32:00 Panel 3 : Exposer 
le lobbyisme, un facteur de succès 3.1 Flory Doucas, codirectrice de la Coalition 
québécoise pour le contrôle du tabac 02:54:55 - 3.2 Anne-Céline Guyon, 
Chargée de projet experte climat - Nature Québec 03:14:45 3.3 Période 
d’échanges avec le public Présentation : Déclaration commune sur le lobbyisme 
Atelier en sous-groupe : réactions et bonifications de la déclaration Période 
d’échanges avec le public

Petit annuaire Internet des sections d’attac dans le monde 

Verschiedene attac Adressen in der Welt 

Suisse	 	 attac.ch/ Schweiz 

France 	 france.attac.org/ Frankreich 

Belgique 	 wb.attac.be/ Belgien 

Liège 	 	 liege.attac.org/ Liège 

Québec 	 quebec.attac.org/ Québec 

Maroc 		 attacmaroc.org/fr/ Marokko 

Togo 	 	 www.cadtm.org/les-activites-d-attac-cadtm-togo Togo 

Allemagne 	 www.attac.de/ Deutschland 

Italie 	 	 attac-italia.org/ Italien 

Autriche 	 www.attac.at/ Östereich 

Espagne 	 attac.es/ Spanien 

Hongrie	  www.attac.hu/ Hungarien 

Finlande 	 www.attac.fi/ Finland 

Norvège 	 attac.no/ Norwegen 

Islande 	 attac.is/ Island Et n’oubliez-pas le spectacle sur l’infiltration d’attac 
par Securitas: UNE BONNE HISTOIRE 
Théâtre du Pommier, NE, 14 et 15 mars 
Théâtre Benno Besson, Yverdon, 22 mars 
Centre culturel ABC, La Chaux-de-Fonds, 6 et 7 juin

https://www.youtube.com/watch?v=MDtgX8jNG_Y&t=0s
https://www.youtube.com/watch?v=MDtgX8jNG_Y&t=1505s
https://www.youtube.com/watch?v=MDtgX8jNG_Y&t=3300s
https://www.youtube.com/watch?v=MDtgX8jNG_Y&t=4470s
https://www.youtube.com/watch?v=MDtgX8jNG_Y&t=5612s
https://www.youtube.com/watch?v=MDtgX8jNG_Y&t=6905s
https://www.youtube.com/watch?v=MDtgX8jNG_Y&t=9120s
https://www.youtube.com/watch?v=MDtgX8jNG_Y&t=10495s
https://www.youtube.com/watch?v=MDtgX8jNG_Y&t=885s
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Librairie* Buchhandlung*

Attac contre l’empire Nestlé, Attac, 2004: PDF sur notre site 
attac.ch La version papier est épuisée pour la troisième fois.

La répartition des richesses en Suisse et dans le canton de 
Fribourg, Rencontre publique avec Pierre Duffour, Attac, à 
télécharger sur attac.ch Français et allemand. Prix: 0.-

Encore un siècle américain? USA et monde au XXIe siècle, 
Nicholas Guyatt, 2002, 300 p. Prix: 35.- 5.-

Finances publiques: lutte des caisses, lutte des classes? 
(fiscalité), Attac, 2008, 172, p. Prix: 18.- 5.-

Aux marges de l’Europe, reportages,Beat Leuthard, 2002, 
222 p. Prix: 24.- 5.-

La préhistoire du capital, Alain Bihr, 2006, 460 p. 
Prix: 45.- 5.-

La novlangue néolibérale, Alain Bihr, 2007, 236 p. 
Prix: 25.- 5.-

L’économie de la catastrophe, Attac, 2000, 28 p. Prix: 5.- 1.-

La Poste, un service public menacé par la privatisation, 
Attac, 2000, 42 p. Prix: 5.- 1.-

Pour des services publics de qualité, Coalition, 2015, 48 p. 
Prix: 5.- 1.-

Mondialisation financière et terrorisme, 
René Passet & Jean Lieberman, 2002, 176 p. Prix: 18.- 5.-

La mondialisation vécue à Saint-Nazaire en l’an 2003, 
Jo Patron, 2004, 192 p. Prix: 20.- 5.-

Quel développement? Quelle coopération internationale? 
Tamara Kunanayakam, 2007, 174 p. Prix: 19.- 5.-

La vie n’est pas une marchandise. Les dérives des droits de 
propriété intellectuelle, Vandana Shiva, 2004, 158 p. 
Prix: 15.- 5.-

Les batailles de l’eau. Pour un bien commun de l’humanité, 
Mohamed Larbi Bouguerra, 2003, 240 p. Prix: 24.- 5.-

Le commerce de la faim, John Madeley, 2002, 258 p. 
Prix: 26.- 5.-

Graines suspectes. Aliments transgéniques, Robert Ali Brac 
de la Perrière & Franck Seuret, 2002, 222 p. Prix: 22.- 5.-

La violence des villes, Yves Pedrazzini, 2005, 256 p. 
Prix: 26.- 5.-

Voix rebelles du monde, Collectif, 2007, 346 p. Prix: 35.- 5.-

La privatisation de la violence, Xavier Renou, 2005, 494 p. 
Prix: 49.- 5.-

Nestlé, Anatomie eines Weltkonzerns, Attac, 2005, 128 S. 
Preis: 15.- 5.-

Die Verteileung der Vermögen in der Schweiz und im 
Kanton Freiburg, Attac Fribourg, 2021, PDF deutsch und 
französisch auf attac.ch   Preis: 0.-

Service public, Perspektiven jenseits der Privatisierung, 
Attac, 2005, 178 S. Preis: 15.- 5.-

Kassenkampf, Argumente gegen die leere Staatskasse, 
Attac, 2006, 198 S. Preis: 19.- 5.-

Macht und Dummheit = Selbstzertstörung, René Delavy, 
2005, 210 S. Preis: 20.- 5.-

Prekäre Arbeitsgesellschaft, Widerspruch 49, 2005, 232 S. 
Preis: 5.- 1.-

go.stop.act! Die Kunst des kreativen Strassenprotests, Marc 
Amann, 2005, 230 S. Preis: 20.- 5.-

DVD
Nom d’un p’tit prédateur, une satyre de l’empire Nestlé, 
Arsenijevic & Rubat du Mérac, Attac, 2007. Prix: 25.- 5.-

Permis d’évader (fiscalité suisse), Attac, 2007. Prix: 25.- 5.-

Les esprits de Davos, Attac, 2004. Prix: 25.- 5.-

DVD
Kassenkampf, Schweizer Steuersystem, Attac, 2007.
Preis: 25.- 5.-
Die Geister von Davos, Attac, 2004.
Preis: 25.- 5.-

* Lieferbar, solange Vorrat

Bestellung: compta.attac@bluewin.ch 
Attac, Pré des Cailles 10, 1323 Romainmôtier

Porto: 5.-

gratis ab 10.-

* Livrables jusqu’à épuisement du stock

Commandes: compta.attac@bluewin.ch
Attac, Pré des Cailles 10, 1323 Romainmôtier

Port : 5.-

gratuit dès 10.-

IMPRESSUM: 

Ont participé à la réalisation de ce journal: Pierre Duffour, Patrick Ernst, Christophe Koessler, Tina Leoni Joye, 
Nadia Magnin, Grégoire Mottet, Stop Pillage! et Urs Spillman. Les articles non signés sont du secrétariat. 
Mise en page Mica Arsenijevic et Patrick Ernst. 
	 	 	 	 attac Suisse 1700 Fribourg – secretariat@attac.ch
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